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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE HONG KONG
SPECIAL ADMINISTRATIVE REGION OF THE PEOPLE'S REPUBLIC
OF CHINA AND THE GOVERNMENT OF MONGOLIA CONCERNING
AIR SERVICES

The Government of the Hong Kong Special Administrative Region of the People's Re-
public of China ("the Hong Kong Special Administrative Region") and the Government of
Mongolia (hereinafter referred to as the !'Contracting Parties"),

Desiring to conclude an Agreement for the purpose of providing the framework for air
services between the Hong Kong Special Administrative Region and Mongolia,

Have agreed as follows :

Article 1. Definitions

For the purpose of this Agreement, unless the context otherwise requires

(a) the term "aeronautical authorities" means in the case of the Hong Kong Special Ad-
ministrative Region, the Director of Civil Aviation, and in the case of Mongolia, the Min-
istry of Infrastructure Development, or, in both cases, any person or body authorised to
perform any functions at present exercisable by the above-mentioned authorities or similar
functions;

(b) the term "designated airline" means an airline which has been designated and au-
thorised in accordance with Article 4 of this Agreement;

(c) the term "area" in relation to the Hong Kong Special Administrative Region in-
cludes Hong Kong Island, Kowloon and the New Territories and in relation to Mongolia
has the meaning assigned to "territory" in Article 2 of the Convention on International Civil
Aviation, opened for signature at Chicago on 7 December 1944;

(d) the terms "air service", "international air service", "airline" and "stop for non-traf-
fic purposes" have the meanings respectively assigned to them in Article 96 of the said
Convention;

(e) the term "this Agreement" includes the Annex hereto and any amendments to it or
to this Agreement.

Article 2. Provisions of the Chicago Convention Applicable
to International Air Services

In implementing this Agreement, the Contracting Parties shall act in conformity with
the provisions of the Convention on International Civil Aviation, opened for signature at
Chicago on 7 December 1944, including the Annexes and any amendments to the Conven-
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tion or to its Annexes which apply to both Contracting Parties, insofar as these provisions
are applicable to international air services.

Article 3. Grant of Rights

(1) Each Contracting Party grants to the other Contracting Party the following rights
in respect of its international air services :

(a) the right to fly across its area without landing;

(b) the right to make stops in its area for non-traffic purposes.

(2) Each Contracting Party grants to the other Contracting Party the rights hereinafter
specified in this Agreement for the purpose of operating international air services on the
routes specified in the appropriate Section of the Annex to this Agreement. Such services
and routes are hereinafter called "the agreed services" and "the specified routes" respective-
ly. While operating an agreed service on a specified route the designated airlines of each
Contracting Party shall enjoy in addition to the rights specified in paragraph (1) of this Ar-
ticle the right to make stops in the area of the other Contracting Party at points determined
for that route in accordance with the Annex to this Agreement for the purpose of taking on
board and discharging passengers and cargo, including mail, separately or in combination.

(3) Nothing in paragraph (2) of this Article shall be deemed to confer on the designated
airlines of one Contracting Party the right to take on board, at one point in the area of the
other Contracting Party, passengers and cargo, including mail, carried for hire or reward
and destined for another point in the area of the other Contracting Party.

(4) If because of armed conflict, political disturbances or developments, or special and
unusual circumstances, a designated airline of one Contracting Party is unable to operate a
service on its normal routeing, the other Contracting Party shall use its best efforts to facil-
itate the continued operation of such service through appropriate temporary rearrangements
of routes.

Article 4. Designation of and Authorisation ofAirlines

(1) Each Contracting Party shall have the right to designate in writing to the other Con-
tracting Party one or more airlines for the purpose of operating the agreed services on the
specified routes and to withdraw or alter such designations.

(2) On receipt of such a designation the other Contracting Party shall, subject to the
provisions of paragraphs (3) and (4) of this Article, without delay grant to the airline or air-
lines designated the appropriate operating authorisations.

(3) (a) The Government of the Hong Kong Special Administrative Region shall have
the right to refuse to grant the operating authorisations referred to in paragraph (2) of this
Article, or to impose such conditions as it may deem necessary on the exercise by a desig-
nated airline of the rights specified in Article 3(2) of this Agreement, in any case where it
is not satisfied that substantial ownership and effective control of that airline are vested in
the Government of Mongolia or its nationals.
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b) The Government of Mongolia shall have the right to refuse to grant the operating
authorisations referred to in paragraph (2) of this Article, or to impose such conditions as
it may deem necessary on the exercise by a designated airline of the rights specified in Ar-
ticle 3(2) of this Agreement, in any case where it is not satisfied that that airline is incorpo-
rated and has its principal place of business in the Hong Kong Special Administrative
Region.

(4) The aeronautical authorities of one Contracting Party may require an airline des-
ignated by the other Contracting Party to satisfy them that it is qualified to fulfil the condi-
tions prescribed under the laws and regulations normally and reasonably applied to the
operation of international air services by such authorities.

(5) When an airline has been so designated and authorised it may begin to operate the
agreed services, provided that the airline complies with the applicable provisions of this
Agreement.

Article 5. Revocation or Suspension of
Operating A uthorisation

(1) Each Contracting Party shall have the right to revoke or suspend an operating au-
thorisation for the exercise of the rights specified in Article 3(2) of this Agreement by an
airline designated by the other Contracting Party, or to impose such conditions as it may
deem necessary on the exercise of those rights:

(a)(i) in the case of the Government of the Hong Kong Special Administrative Region,
in any case where it is not satisfied that substantial ownership and effective control of that
airline are vested in the Government of Mongolia or its nationals;

(ii) in the case of the Government of Mongolia, in any case where it is not satisfied
that that airline is incorporated and has its principal place of business in the Hong Kong
Special Administrative Region; or

(b) in the case of failure by that airline to comply with the laws or regulations of the
Contracting Party granting those rights; or

(c) if that airline otherwise fails to operate in accordance with the conditions pre-
scribed under this Agreement.

(2) Unless immediate revocation or suspension of the operating authorisation men-
tioned in paragraph (1) of this Article or imposition of the conditions therein is essential to
prevent further infringements of laws or regulations, such right shall be exercised only after
consultation with the other Contracting Party.

Article 6. Principles Governing Operation
of Agreed Services

(1) There shall be fair and equal opportunity for the designated airlines of the Con-
tracting Parties to operate the agreed services on the specified routes.

(2) In operating the agreed services the designated airlines of each Contracting Party
shall take into account the interests of the designated airlines of the other Contracting Party
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so as not to affect unduly the services which the latter provide on the whole or part of the
same routes.

(3) The agreed services provided by the designated airlines of the Contracting Parties
shall bear a close relationship to the requirements of the public for transportation on the
specified routes and shall have as their primary objective the provision at a reasonable load
factor of capacity adequate to meet the current and reasonably anticipated requirements for
the carriage of passengers and cargo, including mail, originating in or destined for the area
of the Contracting Party which has designated the airline. Provision for the carriage of pas-
sengers and cargo, including mail, both taken on board and discharged at points on the
specified routes other than points in the area of the Contracting Party which designated the
airline shall be made in accordance with the general principles that capacity shall be related
to ;

(a) traffic requirements to and from the area of the Contracting Party which has des-
ignated the airline;

(b) traffic requirements of the region through which the agreed service passes, taking
account of other air services established by airlines of the States comprising that region; and

(c) the requirements of through airline operation.

(4) The capacity to be provided on the specified routes shall be such as is from time
to time jointly determined by the Contracting Parties.

Article 7. Tariffs

(1) The term "tariff" means one or more of the following:

(a) the fare charged by an airline for the carriage of passengers and their baggage on
scheduled air services and the charges and conditions for services ancillary to such car-
riage;

(b) the rate charged by an airline for the carriage of cargo (excluding mail) on sched-
uled air services;

(c) the conditions governing the availability or applicability of any such fare or rate
including any benefit attaching to it; and

(d) the rate of commission paid by an airline to an agent in respect of tickets sold or
air waybills completed by that agent for carriage on scheduled air services.

(2) The tariffs to be charged by the designated airlines of the Contracting Parties for
carriage between the Hong Kong Special Administrative Region and Mongolia shall be
those approved by the aeronautical authorities of both Contracting Parties and shall be es-
tablished at reasonable levels, due regard being had to all relevant factors, including the
cost of operating the agreed services, the interests of users, reasonable profit and the tariffs
of other airlines operating over the whole or part of the same route.

(3) The tariffs referred to in paragraph (2) of this Article may be agreed by the desig-
nated airlines of the Contracting Parties seeking approval of the tariffs, which may consult
other airlines operating over the whole or part of the same route, before proposing such tar-
iffs. However, a designated airline shall not be precluded from proposing, nor the aeronau-
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tical authorities of the Contracting Parties from approving, any tariff, if that airline shall
have failed to obtain the agreement of the other designated airlines to such tariff, or because
no other designated airline is operating on the same route. References in this and the pre-
ceding paragraph to "the same route" are to the route operated, not the specified route.

(4) Any proposed tariff for carriage between the Hong Kong Special Administrative
Region and Mongolia shall be filed with the aeronautical authorities of the Contracting Par-
ties by the designated airline or airlines seeking its approval in such form as the aeronauti-
cal authorities may separately require to disclose the particulars referred to in paragraph (1)
of this Article. It shall be filed not less than 60 days (or such shorter period as the aeronau-
tical authorities of the Contracting Parties may agree) before the proposed effective date.
The proposed tariff shall be treated as having been filed with the aeronautical authorities of
a Contracting Party on the date on which it is received by those aeronautical authorities.

(5) Any proposed tariff may be approved by the aeronautical authorities of a Contract-
ing Party at any time and, provided it has been filed in accordance with paragraph (4) of
this Article, shall be deemed to have been approved by the aeronautical authorities of that
Contracting Party unless, within 30 days (or such shorter period as the aeronautical author-
ities of the Contracting Parties may agree) after the date of filing, the aeronautical authori-
ties of one Contracting Party have served on the aeronautical authorities of the other
Contracting Party written notice of disapproval of the proposed tariff.

(6) If a notice of disapproval is given in accordance with the provisions of paragraph
(5) of this Article, the aeronautical authorities of the Contracting Parties may jointly deter-
mine the tariff,

For this purpose, one Contracting Party may, within 30 days of the service of the notice
of disapproval, request consultations between the aeronautical authorities of the Contract-
ing Parties which shall be held within 30 days from the date the other Contracting Party re-
ceives such request in writing.

(7) If a tariff has been disapproved by the aeronautical authorities of a Contracting Par-
ty in accordance with paragraph (5) of this Article, and if the aeronautical authorities of the
Contracting Parties have been unable jointly to determine the tariff in accordance with
paragraph (6) of this Article, the dispute may be settled in accordance with the provisions
of Article 15 of this Agreement.

(8) Subject to paragraph (9) of this Article, a tariff established in accordance with the
provisions of this Article shall remain valid until a replacement tariff has been established.

(9) Except with the agreement of the aeronautical authorities of both Contracting Par-
ties, and for such period as they may agree, the validity of a tariff shall not be prolonged by
virtue of paragraph (R) of this Article :

(a) where a tariff has a terminal date, for more than 12 months after that date;

(b) where a tariff has no terminal date, for more than 12 months after the date on which
a replacement tariff is filed with the aeronautical authorities of the Contracting Parties by
a designated airline of a Contracting Party.

(10) (a) The tariffs to be charged by the designated airlines of the Hong Kong Special
Administrative Region for carriage between Mongolia and another State shall be subject to
approval by the aeronautical authorities of Mongolia and, where appropriate, of the other
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State. The tariffs to be charged by the designated airlines of Mongolia for carriage between
the Hong Kong Special Administrative Region and a State other than Mongolia shall be
subject to approval by the aeronautical authorities of the Hong Kong Special Administra-
tive Region and, where appropriate, of the other State.

(b) Any proposed tariff for such carriage shall be filed by the designated airline of one
Contracting Party seeking approval of such tariff with the aeronautical authorities of the
other Contracting Party. It shall be filed in such form as those aeronautical authorities may
require to disclose the particulars referred to in paragraph (I) of this Article and not less
than 90 days (or such shorter period as they may decide) prior to the proposed effective
date. The proposed tariff shall be treated as having been filed on the date on which it is
received.by those aeronautical authorities.

(c) Such tariff may be approved at any time by the aeronautical authorities of the Con-
tracting Party with whom it has been filed and shall be deemed to have been approved by
them unless, within 30 days after the date of filing, they have served on the designated air-
line seeking approval of such tariff written notice of disapproval.

(d) The aeronautical authorities of a Contracting Party may withdraw approval of any
such tariff approved or deemed to be approved by them on giving 90 days' notice to the des-
ignated airline charging such tariff. That airline shall cease to charge such tariff at the end
of that period.

(11) Notwithstanding the provisions of paragraphs (5) and (1 0)(c) of this Article, the
aeronautical authorities of a Contracting Party shall not disapprove any proposed tariff filed
with them by a designated airline which corresponds (e.g. in price level, conditions and date
of expiry but not necessarily the routeing being used) to the tariff charged by an airline of
that Contracting Party for comparable services between the same points or is more restric-
tive or higher than that tariff.

Article 8. Customs Duties

(1) Aircraft operated in international air services by the designated airlines of one
Contracting Party, their regular equipment, fuel, lubricants, consumable technical supplies,
spare parts including engines, and aircraft stores (including but not limited to such items as
food, beverages and tobacco) which are on board such aircraft shall be exempted by the oth-
er Contracting Party on the basis of reciprocity from all customs duties, excise taxes and
similar fees and charges not based on the cost of services provided on arrival, provided such
regular equipment and such other items remain on board the aircraft.

(2) Regular equipment, fuel, lubricants, consumable technical supplies, spare parts in-
cluding engines, aircraft stores (including but not limited to such items as food, beverages
and tobacco), printed ticket stock, air waybills, any printed material which bears insignia
of a designated airline of one Contracting Party and usual publicity material distributed
without charge by that designated airline, introduced into the area of the other Contracting
Party by or on behalf of that designated airline or taken on board the aircraft operated by
that designated airline, shall be exempted by the other Contracting Party on the basis of rec-
iprocity from all customs duties, excise taxes and similar fees and charges not based on the
cost of services provided on arrival, even when such regular equipment and such other
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items are to be used on any part of a journey performed over the area of the other Contract-
ing Party.

(3) The regular equipment and the other items referred to in paragraphs (1) and (2) of
this Article may be required to be kept under the supervision or control of the customs au-
thorities of the other Contracting Party.

(4) The regular equipment and the other items referred to in paragraph (1) of this Ar-
ticle may be unloaded in the area of the other Contracting Party with the approval of the
customs authorities of that other Contracting Party. In these circumstances, such regular
equipment and such items shall enjoy, on the basis of reciprocity, the exemptions provided
for by paragraph (1) of this Article until they are re-exported or otherwise disposed of in
accordance with customs regulations. The customs authorities of that other Contracting
Party may however require that such regular equipment and such items be placed under
their supervision up to such time.

(5) The exemptions provided for by this Article shall also be available in situations
where a designated airline of one Contracting Party has entered into arrangements with an-
other airline or airlines for the loan or transfer in the area of the other Contracting Party of
the regular equipment and the other items referred to in paragraphs (I) and (2) of this Arti-
cle, provided that that other airline or airlines similarly enjoy such exemptions from that
other Contracting Party.

(6) Baggage and cargo in direct transit across the area of a Contracting Party shall be
exempt from customs duties, excise taxes and similar fees and charges not based on the cost
of services provided on arrival.

Article 9. Aviation Security

(1) Each Contracting Party reaffirms that its obligation to the other Contracting Party
to protect the security of civil aviation against unlawful interference forms an integral part
of this Agreement. Each Contracting Party shall in particular act in conformity with the
aviation security provisions of the Convention on Offences and Certain Other Acts Com-
mitted on Board Aircraft, signed at Tokyo on 14 September 1963, the Convention for the
Suppression of Unlawful Seizure of Aircraft, signed at The Hague on 16 December 1970
and the Convention for the Suppression of Unlawful Acts against the Safety of Civil Avi-
ation, signed at Montreal on 23 September 1971.

(2) Each Contracting Party shall be provided at its request with all necessary assis-
tance by the other Contracting Party to prevent acts of unlawful seizure of civil aircraft and
other unlawful acts against the safety of such aircraft, their passengers and crew, airports
and air navigation facilities, and any other threat to the security of civil aviation.

(3) The Contracting Parties shall, in their mutual relations, act in conformity with the
applicable aviation security provisions established by the International Civil Aviation Or-
ganization and designated as Annexes to the Convention on International Civil Aviation,
opened for signature at Chicago on 7 December 1944. Each Contracting Party shall require
that operators of aircraft of its registry or operators of aircraft having their principal place
of business or permanent residence in its area, and the operators of airports in its area, act
in conformity with such aviation security provisions.
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(4) Each Contracting Party agrees that such operators of aircraft may be required to
observe the aviation security provisions referred to in paragraph (3) of this Article required
by the other Contracting Party for entry into, departure from, or while within the area of
that other Contracting Party. Each Contracting Party shall ensure that adequate measures
are effectively applied within its area to protect the aircraft and to inspect passengers, crew,
carry-on items, baggage, cargo and aircraft stores prior to and during boarding or loading.
Each Contracting Party shall also give sympathetic consideration to any request from the
other Contracting Party for reasonable special security measures to meet a particular threat.

(5) When an incident or threat of an incident of unlawful seizure of civil aircraft or
other unlawful acts against the safety of such aircraft, their passengers and crew, airports
or air navigation facilities occurs, each Contracting Party shall assist the other Contracting
Party by facilitating communications and other appropriate measures intended to terminate
rapidly and safely such incident or threat thereof.

Article 10. Provision of Statistics

The aeronautical authorities of each Contracting Party shall, on request, provide such
periodic or other statements of statistics as may be reasonably required for the purpose of
reviewing the capacity provided on the agreed services by the designated airlines of that
Contracting Party to the aeronautical authorities of the other Contracting Party. Such state-
ments shall include all information required to determine the amount of traffic carried by
those airlines on the agreed services and the origins and destinations of such traffic.

Article / 1. Conversion and Remittance of Revenue

(1) The designated airlines of the Hong Kong Special Administrative Region shall
have the right to convert and remit to the Hong Kong Special Administrative Region from
Mongolia on demand local revenues in excess of sums locally disbursed. The designated
airlines of Mongolia shall have the right to convert and remit to Mongolia from the Hong
Kong Special Administrative Region on demand local revenues in excess of sums locally
disbursed.

(2) The conversion and remittance of such revenues shall be permitted without restric-
tion at the rate of exchange applicable to current transactions which is in effect at the time
such revenues are presented for conversion and remittance, and shall not be subject to any
charges except those normally made by banks for carrying out such conversion and remit-
tance.

Article 12. Airline Representation and Sales

(1) The designated airlines of each Contracting Party shall have the right, in accor-
dance with the laws and regulations of the other Contracting Party relating to entry, resi-
dence and employment, to bring into and maintain in the area of that other Contracting
Party those of their own managerial, technical, operational and other specialist staff who
are required for the provision of air transportation.
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(2) The designated airlines of each Contracting Party shall have the right to engage in
the sale of air transportation in the area of the other Contracting Party, either directly or
through agents. The designated airlines of each Contracting Party shall have the right to
sell, and any person shall be free to purchase, such transportation in local currency or in any
freely convertible other currency.

Article 13. User Charges

(1) The term "user charge" means a charge made to airlines by the competent author-
ities or permitted by them to be made for the provision of airport property or facilities or of
air navigation facilities, including related services and facilities, for aircraft, their crews,
passengers and cargo.

(2) A Contracting Party shall not impose or permit to be imposed on the designated
airlines of the other Contracting Party user charges higher than those imposed on its own
airlines operating similar international air services.

(3) Each Contracting Party shall encourage consultation on user charges between its
competent charging authorities and airlines using the services and facilities provided by
those charging authorities, where practicable through those airlines' representative organi-
zations. Reasonable notice of any proposals for changes in user charges should be given to
such users to enable them to express their views before changes are made. Each Contract-
ing Party shall further encourage its competent charging authorities and such users to ex-
change appropriate information concerning user charges.

Article 14. Consultation

One Contracting Party may at any time request consultations on the implementation,
interpretation, application or amendment of this Agreement. Such consultations, which
may be between the aeronautical authorities of the Contracting Parties, shall begin within
60 days from the date the other Contracting Party receives such request in writing, unless
otherwise agreed by the Contracting Parties.

Article I5. Settlement of Disputes

(1) If any dispute arises between the Contracting Parties relating to the interpretation
or application of this Agreement, the Contracting Parties shall in the first place try to settle
it by negotiation.

(2) If the Contracting Parties fail to reach a settlement of the dispute by negotiation, it
may be referred by them to such person or body as they may agree on or, at the request of
a Contracting Party, shall be submitted for decision to a tribunal of three arbitrators which
shall be constituted in the following manner:

(a) within 30 days after receipt of a request for arbitration, each Contracting Party shall
appoint one arbitrator. A national of a State which can be regarded as neutral in relation to
the dispute, who shall act as President of the tribunal, shall be appointed as the third arbi-
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trator by agreement between the two arbitrators, within 60 days of the appointment of the
second;

(b) if within the time limits specified above any appointment has not been made, a
Contracting Party may request the President of the Council of the International Civil Avi-
ation Organization to make the necessary appointment within 30 days. If the President con-
siders that he is a national of a State which cannot be regarded as neutral in relation to the
dispute, the most senior Vice-President who is not disqualified on that ground shall make
the appointment.

(3) Except as hereinafter provided in this Article or as otherwise agreed by the Con-
tracting Parties, the tribunal shall determine the limits of its jurisdiction and establish its
own procedure. At the direction of the tribunal, or at the request of a Contracting Party, a
conference to determine the precise issues to be arbitrated and the specific procedures to be
followed shall be held not later than 30 days after the tribunal is fully constituted.

(4) Except as otherwise agreed by the Contracting Parties or prescribed by the tribunal,
each Contracting Party shall submit a memorandum within 45 days after the tribunal is fully
constituted. Replies shall be due 60 days later. The tribunal shall hold a hearing at the re-
quest of a Contracting Party, or at its discretion, within 30 days after replies are due.

(5) The tribinal shall attempt to give a written decision within 30 days after comple-
tion of the hearing or, if no hearing is held, after the date both replies are submitted. The
decision shall be taken by a majority vote.

(6) A Contracting Party may submit a request for clarification of the decision within
15 days after it is received and such clarification shall be issued within 15 days of such re-
quest.

(7) The decision of the tribunal shall be binding on the Contracting Parties.

(8) Each Contracting Party shall bear the costs of the arbitrator appointed by it. The
other costs of the tribunal shall be shared equally by the Contracting Parties including any
expenses incurred by the President or Vice-President of the Council of the International
Civil Aviation Organization in implementing the procedures in paragraph (2)(b) of this Ar-
ticle.

Article 16 Amendment

Any amendments to this Agreement agreed by the Contracting Parties shall enter into
force when confirmed in writing by the Contracting Parties.

Article 17. Termination

One Contracting Party may at any time give notice in writing to the other Contracting
Party of its decision to terminate this Agreement. This Agreement shall terminate at mid-
night (at the place of receipt of the notice) immediately before the first anniversary of the
date of receipt of such notice by that other Contracting Party, unless such notice is with-
drawn by agreement before the end of this period.
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Article 18. Registration with the International
Civil Aviation Organization

This Agreement and any amendment thereto shall be registered with the International
Civil Aviation Organization.

Article 19. Entry into Force

This Agreement shall enter into force on the date of signature.

In witness whereof, the undersigned, being duly authorised by their respective Govern-
ments, have signed this Agreement.

Done, in duplicate at Ulaanbaatar this 24th day of May 2000 in the English and Mon-
golian languages. In the case of divergence between the texts of this Agreement, the En-
glish text shall prevail.

For the Government of the Hong Kong Special Administrative Region
of the People's Republic of China:

STEPHEN IP SHi KWAN

For the Government of Mongolia:

G. BATKHUU
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ANNEX

ROUTE SCHEDULE

Section I
Routes to be operated by the designated airline or airlines of the Hong Kong Special

Administrative Region:

Hong Kong Special Administrative Region - intermediate points - points in Mongolia
- points beyond.

Notes :
1. The points to be served on the routes specified above are to be jointly determined

by the aeronautical authorities of the Contracting Parties.

2. The designated airline or airlines of the Hong Kong Special Administrative Region
may on any or all flights omit any points on the routes specified above, and may serve in-
termediate points in any order, points in Mongolia in any order, and points beyond in any
order, provided that the agreed services on these routes begin at the Hong Kong Special Ad-
ministrative Region.

3. No traffic may be taken on board at an intermediate point or at a point beyond and
discharged at points in Mongolia or vice versa, except as may from time to time be jointly
determined by the aeronautical authorities of the Contracting Parties.

4. No point in the mainland of China may be served as an intermediate point or a point
beyond.

Section 2

Routes to be operated by the designated airline or airlines of Mongolia

Points in Mongolia - intermediate points - Hong Kong Special Administrative Region
- points beyond.

Notes:

1. The points to be served on the routes specified above are to be jointly determined
by the aeronautical authorities of the Contracting Parties.

2. The designated airline or airlines of Mongolia may on any or all flights omit any
points on the routes specified above, and may serve points in Mongolia in any order, inter-
mediate points in any order, and points beyond in any order, provided that the agreed ser-
vices on these routes begin at points in Mongolia.

3. No traffic may be taken on board at an intermediate point or at a point beyond and
discharged at the Hong Kong Special Administrative Region or vice versa, except as may
from time to time be jointly determined by the aeronautical authorities of the Contracting
Parties.

4. No point in the mainland of China may be served as an intermediate point or a point
beyond.
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[MONGOLIAN TEXT - TEXTE MONGOL ]

ArAAPbJH XAPyn4IAmb TYXA 6yrg HAIPAMiAX
XRTAA APP YJl1bCH XOHF KOHFr1HI 3ACAr 3AxMPrAAHbl

oHL4rofI BYCISH 3ACrAH rA3AP, MOHrOft YJ1CbH
3ACflIRH rA3AP XOOPOHlIH X3D3SlU33P

ByrA Hagpamsax Xnian Ap YnCmw Xoau KOwvAH 3acar 3axmpra, OIuo
BycM 3acrkiH ramp (Xonr Knjn npi 3ai 3axpsoaji Oro0 Syc). Mowon
Yncbi 3acri N ralap (4tawn M 'X3rwnsPH ToxGpo Tanyy" rix)

Xo KOwI4IH 3acar 3axvpraaHu OHjrc Byc. Moon YncWH xoopoHAt
aroOptu apiniaA t0ocOx y~cwr xatrox aopmbirooo X3~nLpp 6abyynax-ir
3PM3ftWi"i

fapaax svAvn"r "oxpoa

H3r YgYm3P 3YAI1

rpno)PXoA~nr

Xt nromtp ,p yrra caHaa Hb espeop aamtayl 6on, 3H3xyy X3mnpapr
nprn3c3 Hap tobeo rlapaax y raap oturoo:

(a) "HMoXOH ynjapnx Oan ynnsrr" XOw Kotnn" 3aca 3axlpraaii
OKiwcA ByvANA xyak4 VAM~ kMcaxi 3aXaIpW, Mcwmn Vnc.H
XyuBb) A3, 6 y'ruL4H xe,~niAl ROM, 3C3n 816 '4 T0xmtolAoruw m33p
AypbWCH y0Ipax 6a8ryynftitf6I a~jyyra ,pxo, 6yi 6yO5y TWYrkli
iAmfn Wpriiar rYALprnx apx 6yxwA anmma Oalgryynrlara 601OGH 6M,

(b) "araapJH Irs:piAH ToMb iflOt I KOMflSHfl oi.OH X "InnwIR 4
1Yt33P Sy1aJnIH 3MI S y " TDMLIIONI .o pX 88CSH 8raOptl
fl3apm4 IcomnBsib;

(c) "hyrar nacp - Xow Kow im 3acar 3axpraas.4 OH4trOl ByCmA
xqW4 XoF KorrmAH span, Kaynw4

H
. Wiom nw j.fcta. Moiron

VncwH xygAw 1944 cott 12 iDyrap capban 74t1 eApac mrp~s apokO4
C3flTlr38 OiCOH Ipl3HHMl Hs*XmiH ioH ynctiH HmKron'mrm

KoHte- HAH 2 AYraap SybMbbH "hyTer macrp' Fc 3ASfafbIH fTrbir
aryyftvto,

(d) "araapbn cap~inuta", 'Onct ynci despui xaiN 4aa, "arawpwr
r3eplH KcobmnHYi" 6w1H "T3m3pf f nT4 6C .0)PfmDT0i 6TyyrT"
rcom P p rom'aHyyp AypwicaH Koa&o4i4 WIH G0 yr&sap Jv1IyW
S=aSNH yTrblr aryynws.

(a) "3 x Xamn3rn ,p 3Hxr X3mFInu3p, r yw Xacparu,
X3smnp3p Conoti tyywA XascpalTat ia opyynCer OA)e45 IcMrnm
9elpnemyyAKb r xno
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XOIpgyVAAP 3Y~i1

qviuorwRH KOJIBEHUi4AHpCiOm YiCbH
ArAAPbIH XAPHMIUAAtiI X3P~rfnl r0JOX 3AA1TYYJ3

X3mit3JSH TOxspON Ty"AI mrxyy X3mntpvIpr Xrnnup" roX~pO(
TanyyAh xyabw x3p3rfmw Oomo0 1944 ct" 12 ayraap Ca8bH ?-"m eApeec t3rM3m
Opoxof iinI r3A 6eotoN prmHoil .IC3X4IMH ofOH yrcbom 4krorKAH Kohsat.
TyyH XascasVIy. yr KohaefaHt4 60;H TyHH Xaacpamyyran opyylnaH On.lBaa
eep -InemtPwA) H 3aanTTsi Nb4klyyrmH x 3PM.Wtlax boreeA yyr33pa3 t33px
3a01iyylbr OpoH yrTcwm araoptM TmafpvP&H y IAlra33KI Mopnax d O-IMXTOA d AiM

rYPABgjYrAAP 3Y9l1

T3383PJI-fJ'THRH 3PX OJIrOX

X3rnnLprH TOX,.So Tan 6yp X3S I~n.H TOXPOrIN JCoo TanAaa OnOt ynClH
araaPOWH T33Bpi1gH y'wnagr RByh1rnlaxa Hb 3OpvyX)t a peax 3pXH"r ortroHo

(B Wraf JpftMPT 5yynryi fASMEIH HHC3X:

0b) HyTar A311 p' T38pR3TWR* byc 3op~araoA O yyn7 PI1K

2 XMrnLpM Tox'porq Tan dyp X3mnLpH, TOXlPP4 HL me Taunaa 3'cryy

Xam3nuaL3pt.l XacpanTbH aOxM X3carr TOAOpXOlFl.OC MIAppiS8P OflOH

yrxc arsspnH T33BPApH yfn.mrt3 tsyyfax OnoMK ypafyrx anpkrvroop

poxyW  X3r3nLp3PT 3aC8H pxARr onrocHo 3Hc AyptlcaM eraapr

T33 l1L 4H yntrqnm 6OnoH MapWpyrttr LluWrQ "Torrocot mapwp .. ,

-toaWpoLrczJH yV1T"hnl 3X 02 yc TYC .epmto )Oanrpt TCKW4paflLoEN
Tanyypac lokAnrf t BraptIH T33BPMAH K Mfrw*I Oyc KoMnaHi'ya
TYOOOCOH Mapjutlpyrp TOxklpOfn4COH yku'P;n3 gByyl~raXnaB. tO 3YAfAliH I -

a aCa;-r aptDs t c m8Ha, Orion ymcbH 3o9lr'4, ,Sea, tUyYAawT TyCall Mb Knxyy
RMTIOL Mb r1OpMx"3P XSfklILIH Syx3aT a5x OytOy 6yynraxaap XurmnLH

ToxsrpOf- ie-ee Tanbi Xrr T racr3p 1,X 3tGXay X33gLtp3pWilH XaecpamallA

3aSCH LprymyA3A 8yrIT XKIxX )PXT3'

3 ,)0 3y4Jh41N 2 nyraap laflT X3jr.uap ToxilporI H3r Tanaac TOMJ lor.coH

arasphbiH "32BptI4H KOMnaiHKA X3n3aL. H Toxnpor.. Hars ranubu 'tyar 3cLr3p
x tar Llp33C XarncPor. TOIPON4 3H3 TanJIH HyTar a crp m x eep Hor 4qf

Bwmr onyX aoptwnrop 6yioy XenM8P, 3oP'mri, &aa, WyyaH T33B3QD3X DPK
anrooryA rat oWroi

4 3aac3r mrelqaH, ynC 1IpiAI H 3ep'wIIaaH rtyh"W opnon, 3c=an octrobl

lOMyy epAi 6yc wenraai' ynMaac X ,nLp TOxlpor4 anb mr Tanaac

fToMnorjcOd araapWH T33BPI1H KoMnaFiO epgAlQi Man.upylapaa arspbiH

"33aPtAH yVir13 RByyFiUn 4aWotxryika cp63n, X3rNON, TOXIPON OOIre

Tan yp )yraLlaaraap MOpwQVTbtH ox1q4yyflam XMPrt AypbCaR1 yiMr~l,3r

tacpatmrVl nsmyynaxa m .mr y'yyrux ryq'IHtapaMeiTM rapreas
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AepeByr33P 3YRn

ArPbH T AlBPKRK KOMnAJrIHi, TOMmnox,
Y nM O 3X 38SWO8GGI orox

X3ontpN ToxmpzaN Tsnlyy ToanoH LUwIyrap TOKIIPO1LIZCH YiHQrI'*ui

MayyMS8p srnBapuH T3ospi(i tar n3D TYYHMaC A3U TD,N KoMH $I.lr
Ttmuot x spx"n Oerwe X3rnnpH oxmpC4 wree Taslaaa yr ToMMnonltoo
OwqrD3Th io3rX 68 3H3 TOMIMOflTOO L4l4 X 3CBOn oOpnex 3pXT3A

2 X3mnpH TQkXI4 Heree Tan mAn mmw3rnmAr eaMBq 3o 3yRWnAH 3, 4 Mx
aaantwr xaprllaH araaptlH ;33BpbIIH toMLnorgcoH OMnB*1 3cB3n
KMnHVa , yPI a).rmarsa RByynax o x 3eaeepnM caaAry oirot.

3 (a) Xotir Kohni- 3acar 3a' praw O iroA 6yctiA 3anAH (sup
raapIH T338P1M1H TOMlnfO(PH %UMiHmaH3 3VtmyJ1,tI

1 
2 qaxt

BRIflTSH Aryy yg mflri33 3pxr3x 3swaIeopon Oi"oxcC Tarrnn3aX
3c530 MOrton Yncur 3sCMtAn rmcp iosyy Matron /Pcblh 44W
srBapMAH T33spaVIAH "t- 60'yynlfr yn ayxnn afta i op nneeT
KSHsnT TSHX, Ty A GMqHaiH IThk x mtcrioir 3a3SmIK 3pX 3apr)n
OyR OxS apnxf H anmasa roxmonpom araaps. ISSBpIH
TOMDmmorIcOH 6arynnera 3H3x

W
y XsnmplppHPIH 3 flyraap 3aynWQH

2-T JSaMCH 3px 3VX3X3 nu aa ~r-yt yMC3H TMeM IIO"X: I4T, 18$X

(b) Moroln YncuH 3acni4H rasap srsapH T33Bp4(H 1omlmaorcom
KoMnaHtI aHC 3YIfMhlH 2 ,OQb 30AfTWH 48

1
fyyR nvlr3 3pxfJX

30B488P1l onroxDOC TaTraflJaX ScOSn orapti TSBPbI4H
TGUHJOFJQm2N ,Wabehn xaMISpCa& yl=EMpntAm xsrttpoap

OaArynarcant 60omH ygn swnnarua Rayynax yc3haim 155 t Xorl
KancltH 3acar 3axmprasa OrtJroA Byc,0 Oapnjsar axca
3P(3 33H anHB.1B TOXHKny:arf. araptbi T33651IAH TDMI1OKfIOH
6a~ryy l1 Srs4 ataxy" xm3nwapi 3 jlytaap ayflrOnm 2T 3ancsH Spx

3SO)o1 ISJg.UIfv rax ytH IM 48Xt.n TEaHX 3pKrSA

4 X3r pIH TOXHpo NOT rarkil rMarxoHA yspnp[ax Calryynnra OfIC yCbH

aratpum 1338pKiHH xapuetwjmA ep* m" 1 Kypuaap 6onOH a ecoop mepoAer
xYYfb TofOOm)KYYlaA 38aaCi HeXa4Dn tJaapAnerwr 6MBsrwyx 4aJt1pTaA

3axmA"r moTonrOr X3snw3ts Toxrpor.4 tes TaneC TOMHi1flCOH araapbH

n3apRoi 6aryynarsac WinpSa 
8

onmo

5 AraapbaH "sepqAH 6a;jryrrs w mxlyy tOMAmorj jo Spx a M Mrtq 3rxol
XWMnp3PH Soxia I-sX',yy.lnlr OmenyynC3H TDxtOXACon TOXvpOI.COH

yAnqKa ra3 xm3335 '4 ,xi SonIHo.
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TA AMAAP 3YMn

YA'ilf-I"33 SPXx ( 3X 8 wePDAir

X3=3H TOXW'JT l nYS 6YP XAn3fLPH TOXIpOP4 'ee Teneac Tomuwloqcoi
areaptm T-apa, 14 o -aA 3)C*(q Xamn1rtLp3patI 3 nyraaP 3Ynwb 2 SXb
3aanT4 g T~opXOnMC.H 3px 3anyyaio. p OmooOH yJnminrif3 3pxrnx
3Be.uoDefpnR OOSEx toxmoonnOf t4yLax. TW raw mn DCR3n 3Ajr3p :ipx

jgmx3 uaaplarTel r3x yJOH 60n3O03 T.SBfx 3PXT391 Y'lVK

{a} (I) MODon1 YnctiH 3aCr'IH fa3Sp 1oMyy Mowron YnCu*. mpr3
ereapAH T*N3B DIH 3.o 6BaryyVAP8rbH Von oKna'laraaqf yp

eneileA xnmaflI 1aemn. 1WIyi'v 6*.iim Avifln ncr~mg
333MUMA4X 3PX 3jDnl*t 69 C3939 XOH Kowrnw'hi 3ocar
3axvr:paa wi OHrqgl EycuvwH 3acflH ra3ap aptrmsH anBae
l ox on .or'

(ii) TyxsaR arsapuH T3BpmA l 6aaryynnara xamrapcan
ynA-pH OaAWaap yyCaH 6eDylatqcOH 6ereen yAt
aaMnara Ho Xor KOmRaH 3acar 3axmpreatw Otp'o'i 5yc3:
TOSIIpL4S 3Jmg Moron YSICUH 3OarWCH ra~p 3pr3n3c3

nlhMae TOXMOJ1OOJVI,

(b) 3eawecpon 'ntmroi X3/3n1 TOXHpXH TentH xyynr Torroom.oir
araepuu T33SPkIAH tyxeaAi 6&flrynarh nara* MepnoOry9 con,

(c) TyXaAH araaptA T3.pAp.4 6annera 3H3Y X W3' npT Ayp caH
H-exnl4v1r anewaa x3n63p33p 6Lenyy33r9 n3.por onro

2 3H3 ayAn.Rw I A3K BaanTASM' .ypnCAM ,px t4yupax, ;ynJr:awroX 3C633n
6oaon TaEBX Spma musr xyysb TCfODMNXWir qaalF 3apoKx nSJ.nur
TBCnaH l3Of iox WW3C WHB PaYA n]pyr, rwn3x uaappara rapaot 0on
X3ftJfLpH ioxLspOrN Hae TanTaI~ aso;=~nlOiui.I zpaa xapinhtyynio

3yprA' YrAAP 3Y~m

TOX MPOf11UCOIJ yIlMQlra3 ARfYTIAX 3AP4MYY

IXamrnlun !ivpoi Tanfl,bl ToMwncoII *I&4pblH 133.5p$CN KOMCBHIKyM
TOrrOOCOH MapIJPlBSp, 10%LXpVflOP H RNMM4 3 eayEynaX WuyAeprFS. T3rW
6oJoMxoop xaharpaH,

2 Xi ltntpti ;oxktprc TanwoptgN tauw~xm ereapti T33EPVCVI KPnaiKiy
TOXLPOn4jCOK YPkWU3~f3 3Q)xrl33 XsmOaor TOXMIOOV sareo Tenizr'
TOMhi oH araaPhJH nepAIn kNaO@An y) TyxR-i MapWpyT I yiy tyy.6

ax m xwK 6yA "3B3pT t-b XOXiparl y',-pyyfl8Xl9y nixbtr 3P53n33M. MWir

colUpxJntr H6 xaprhaHa
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S XWflpni roxripor4 T*I/yyAH Tro*Awum araapw wmaPO CsrfhyAbuH
3PXlhlE M TflXMpVfl400MH y*"'n4113M3 t TOrTOCG*H MaPU aPu'rBSP RBArax
I44fImhmN rap1AH np3rLp3l32 Mrr y1R=Aai 8a RX OMeA ereIMpiH rp3BPKM
KnMnasi4M TmwAlcoi X3IIOrlLH TOX p0oN Tanbn4 nyrdr "'ecap pyf amyy
Iqrar wBcrrpo3o aop .,bl, o4es, u/yJ10m I'3sn3px O OfrIm oboH S3y6H
Aaryy scSN toM~rmC 1cpn3fl Ah MWALX OfrT5MkWx~4 WUNbH "MH
sYviAnr xa&Vx 3H l"Apy, JopnraTO OAMIH.B. AraeptN T33ap44S
t cnMHwIr TMCS .N XnmpH Troxilpo Tasmn HYar axb forrOcoH
MWUpyTMrH AarWx LPrW93PC OOP 3W1Pr A hOP'4N, Erfia. uJaw xffvX
OyonrT Ssax, dynrax HeXLw/VyA 6enaaum nlapaasx XyYYH ayR4n3C KaMaSpax
6pemm'saWmm SAPMMI 4LH Oaclsa. Vylin

(a) BrapuH l3plitI KflMrM wr TOMbIlCKt X33lfRL~PH TO C-lT ntrN
Nyrar lpaop go 6on Fqtsr mncfrxbanc )n1Pf T33GPIAAH bjPM3n3:

jb) iynsWIi &jC iitre 6PnWYpvf VO OpPior n p YncW- 0fSapt'
T336pMR1W KOMnI.I H 3P:3f ) 6y$ eaptrnL T Bp rpH 6 yc a yPlr nrD3r
aprasna4 ToxvpOIIo4W ylJ Ub ilr3 MaMEWH SiHropq by6yc Oy- HtrlH

tflp 'h1 x3portpa.

(c) MAM)K1H sHrepex Necror yanm* 
6

y SraapwH T23ep&H KOMrawA
oponp3 a3por 0PHo

4 Thrrocccw MapupyTeap y~nA Oyo Hdc4rVrtwH branaeMui&r Xan3nu
roxswi Tayyn ye ye XBMTapiH TOADPXoRIMX an

4OnOOMYfAAP 3YM

IAP WYY

I Tapmo ronr top TOMi,eo t aspsax yrrbr aryynHf"

(I) soP'4N, Ta43rHS1'a 33ub1iMr TorrMof annflbIH Hmi"r33p T338.3,,nP X'

aht0pBH T33DP AH KOMn'NHOA T'lOX ya, 1AMap Ta3p 3fl3TT3Aj
YhPASH rapaX yrNAWl3ar Tejiex ".

(b) -ornual annbiiw -c;fr*op are (wwsn opyynanyfl) T33B3PI*ftl
drSapI Ta-I3p IAH MOUMHbA TaITX YID;

(c) nuJwrr Sannnarmat uJbMT-r11lr OpOnLlyylaH anSati po. xauUmiAH
0ofo cM a 3t1 WyHIA xpl'lnTsflr aorHqLyyrWX iioLJryyJ:

16) srapti TMODpUIRH 8aRryflnaraaC xyAanAVOmi TONe6TOM
T C8 SnP &6 l nyylcM 0cnoti totMOn airltbiH Hwmr3wp T33Bap3x

5aOHub AA1I38aX X'YY/laC~t 5ypPYflnlr XKACHMH Tene TfllOX
WIMJIWIAH 53.5M133

2. TOmILPW ToxwJoN TayylAkH romHrktfoH erapuH n spit KMflHky X4ow

KowbTH Sscar Saxnprsetti Opqioi Byc. Mo=n YtOnK xOpaoO myb
fl3S3p31TT3Kvp3 n~prmx Teptleyyawr X3nanLPH ToSSpoN4 Tatvyynm
.,lnUxklH yxmpmAx 6atbynnaryyp 6axsnca" 0aix 6eroen TOakipafltckt
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ykyn'.'tw aunfnamns npoan, awwAar.Alw SUIir COpcn, 3yA 3AXXCT
atuwe f ryx*A apwUpytaWp Vmyy 7yWM4w flar fomp xvAMx 60
srsapm 7"aepmn a r.ynq oan A Tap4,1} nsxr imneemx Gyx x'*it
xylnAr xapailaw 3oxwcoog tytwmitA Ter, cw 6aAiia

3 X3.MnwH TOxvipOr4 Tenyyu OaBrpblH na3Bp47 mmnaHMyl 3m 3yinu.iH 2
AyreapT 38hCaM Tepvvkr arnynaXaSp Tai,.ruaxscaa OMH TXaRIH
tAPui:PYlaap h3MwN TyIflR xc rr Tl36P xMLM "y ariapkAM rt3BApiH 5ycaA
KcrnamTaVi 3OIwrgON 6o1', raxQ33 areapbt. 13GPM*H TOMKnor3mH
6 n',nwa mAOX ran 60 TaVipw BsAQ+ fo.l3pw64 5ra4 MfmnaHmOa
Tox0sPnkt or MY Y yryxS2H wapvpyiaap araaptdh r33,pRbA a I(OMnHM
tiiitr yk rryA rcnit~ uaraaHaaP TaUnQtyyrLaxaaC 3c03n Xaiomnj
ToxmporN Tmnyyobi HMoXhi4H ynxpAaK daryyrnaryyp 6mflaxaac
tarraraxyWi 5ag"a t3o 6OfoH yw"A OMiBX xaanya -4 fyPMCaH 'TyxaAK
mapusy" mmor o ononMW HHCMr yirVpi 6y MapdlpyrbV Hpe1303C
T~flDOC0 i MaptIupyrbIH iyxaA nypnaiar9A 6opnr~

4 Xow KouIIIH 3acar 3axvtpraaw Owqo6l 6yc, Modon Yri woopop4q xIQi
n3a'.pmrna73r- MepOoxop 3az5ax 6yA anvaaa 7apmrpVr yr TapKOMr
OCTJWy~n I3iR 6yo arsptit, TaaSP14AH rOuwrIcoXD K0M11aim 30r%
rO UnaMiY XVnOnPH TOX2Ipor Tanyyg mrn t xMDL" ynitp/Iax
8o~ryynnaryyAaA baTnwnaxaap opyynax 6breegj wcnxkiA ywgpax
OaAryynnaryy 3,o SyIIH omr yraap maamaio nypbgcas , nlonim ryc
6YPA Ht 1Gaojyqnc X3n6sp3 1wn~r4t~naxrd LJBOPMM S onic Tap'i4niW
MOPOWI 3Xm3X33C 60-sac gcouryii x9hcrIA i OMFQ1 (XVDOJLH rOXwpa'.
Tsnn imwcb12i yapipx OaAryynnryyp TOfliori on yynnC 6orrno*
XyrauaOl) TaH~ntlyyncaH MARa Tsi, yflAt( An TapC1V$1Ar X3MT3n4
iTO1P0fl tyxaOit Tarlam mmxoAnai ywp~ax Woryynnara xyrn33H awa
aopwir Tam %MJrikcCaH amp rn TOOL4HO

5 omexep .aa* 6vA ana8 s iaptimti 313 3y~nk1IH Apw0yM'3p
sambim faryy amriN.lyytaH on X3mrwpH loxmpr, TsnyypA.i O0Oxi4mg

yikppax 6aArynnaryya Xon 'i 6awanx 6oanox 6waoel rapoio"r
ISHHJ14yLB5H eJPeeC xoAtl 30 xmaomuAx .IO

TOp (X3mI1LpH 'OX'mpa'I
TanyyAbIH FCUX H yf.wpAlx WaryyniaryyA TOXMpOnii460 Vy"030 6trMt
xyraaumA) Xartar&vAH roxwp~or Hr Tan H ,H*c3xam yip~ax B, A'yymra
X3nnrLPH TOXpori tee Ten*H thc3WA% yA~pa 6aryynnarna
6anexaOc iarranacaH iyxn raa f4r'a3p M3wrA-3yi.i 6on yr rapvwp r
6Baarrne Mrooqo

TOSP0 OB9ra~ dC tISfUnEITC& tAtOrAlblV 3H3$tn1 TBBYA T8p .8,"38airTbiH
AaW ryy OMl.60 TapHCPgrM 3O43 ToxIpoN Id"lyflN FalCxaib yV4P1
6arMnnaryyq xaMpo To~pxopX nT Bono %o aopmnroop Xm.npm
TOx'poN r Tan.I wcuAi& yAKBp4x 6soSAry ara rap.alr 6a"laX8ac
iairan.cat iyxaRaa X3ORpH TOxipON.L Hwe TanUH H4cOXI'A. yifAlaX
Ca /nnnara 604r-p WtAicXAi COAPetC Xo0u 30 x9ocri' AOTOp XamonLH
TiXfOxpo "aea Temow. wocxmMw ywpax CAe ryynaira XnmarlpH TOGX;po
Tanyyou HwMWA"ni yfwPfAx Be nnryynbls XoCpoHA 3&&wnJfsn xr~x
WyCM3la 1861 Oro Be X3inL4i. T0Xl4p0r4 .o~rn 14DUHi NL1CIXI4A
y~smpflan Oaa nryyMra ycOm xymra. aeiaC xovlw 30 moi-irAH AotOP
asnelOeS84,1KAr Xnotb
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7 X3jacno toxrpoP4 cr Tanta i'cxmM n mf*%lx G.&VytVW 1*pM4Ih*
tTaraxvac IosTnl3cm mmwrk&gr 3# PoiAH taoAyrasp sfIIThS 51.3W
&fCw, yr TajKM0 3m rydu. IypAJYTaO ARTSH A" fmrpwH
IoXpoN T ,MAnmwi sVx, yniipnsx 60byrMnnmwiY xaMlpa ron'pxc.akt
4,aaryA 0o01 MWaOhlUr 3JoXyY X3M01LPNP4I% apaM% TOS yraap sykMi
3aaffnT M a W KA4MapFm

B 3 a ay'nii oc4yr3mp 3SnyaHIS AyPt$CM1 60ADH 3H3 SyAAhiK IaaM H
oaryy ion ocrOM IaBPW. Wwm.p iwroczc TapWbi MOPMAR SXM xVpTafn

S X3nnLP) Toepor xop TansH ,ox*AmH yJvprax 6airynnaryyq.
cocolLMPa, 75AOnpt4H USPOM;h8H loxIfl$4 60110 ryraklaasac sepep
7apiOO i xy-mif xyraisar :)H 3y5niAH .a& 8Aep aamboj naiyy
cyaxryB Yy "

(8) Uawobi x4ymNgT xyrt aa rOocCmOon 3MO &ppeo xcgbu 12-oct
;lpa w capaap"

(b) TaPVOcM 1(y'iM739 XyraqOBr ironOcrcoiO (311XM~lP, TOX~lporN
SO,. rot 15)1941 TGMI SFampbfil T33SpIIAH VOV(I6'd UjHg3p tODOH
UMpO93W ialpwaa X3nqftx To)bipofl Tasrypfls HI41xvia yAopwX
Oa~rynaryYVan TSM4flCaM OApeec mo w 17-c3 =w30 cpaap

10 Wa Xg~r qKownAK 3acar 3axepreaiiw OnqroO Eyc9IOH rowmnaco eaapt
Ta30pidH £0waHm Matronei Oco rypaoar- Opilb xoopoW KIILII
33383pi33 mopOO Tapm*as Monn Yv'.t wapAnarATik6~ ar
rypaasam Opt,, vaox& yspux GaAryorwyyaap 6anywHa.
MCEon Yirnei 1OM1S1021 GrsapuM T33BPMA4H iosnal Xowr KtrAH
3--m SaxtpAati CnO- 6yc, Mowon V-ceac- eeP atA waOPos
xm.x T39Ip33 MO ,)1ox Tapk,43s, Xowr KoIMJIH 3acr 3axypraew
O(tHroi 6'YOiIK WMAJSOPI 600 fypenaarL4 opitbL. wc34A4
yJ~htPAX 0eArwMaYysAp OaTnyyn,-a

(b) XJbsnLpm Toxmpmn4 ir Tatuw eraeape' TwaBptP ToMIA1o tO
nowa bigm mmpmnntv iepAex wans. tapvaa X3ns..mp44
"=o'pOM 116(2 Tonwi Hynrxw yJq-pnax 6alrwnnaro
6arnyaxeap o0fpyflf H&OxIH yKgox 6a"mylatyyn i,
3y1,1 4I. ioarxpp 3aanTSK4 AyPh i 04$0-W rc OY M
TOII')rCAH x ~pn3p TaKn fl4yynbxr b uwpkA, 6o0tcx 6ore"
TMpI4Mll? Mopfle 3XMX393C 90-I2C MfOLLVK$X&OH OUNe (ysrpaai
OIWrrWA TOn-PonLao vyYFm3 Ootrft XyeOq~ara) WttlnfltnlEO
Catxa Tawuyynir Oyrl Topemr NcOXviAR yp.,A,.px aiWnnaryy
KX£0a4 SacaW OpPAti TaWJ ILfri-a sOap rnA TOOI4IC

{c) X3MAqsH TOxtpoa4 Tr nt HIMoxkiAH yAspAx 6sLryynara
uOpXj0OP T0000)K, T!flJe #Mtayyns p ynca aft ase reptV4s
nlf33 6*TrLs Oamox 6nes TSpM0L4diV tOm~rifkypO sipac xok
30 KoKwacM jn ap TyapIigtir OTnwna6xaap OPyyR"aH Ir'aapk

apnRmg Conmwla Tartamtofa ryKS*S Gw4-p twrjiarf#3 6 yr
Tapwtn* 6aramar TOm.Ho
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(a) Xo rmft$h !OXcmpoa hmt TofwH HItMXVIPIH yglsPna 6eSfyynnara
6aTanC8H 601.9 6afrrml CaK TOOIJCOH a11 4B8 TBPVOHAH BatanraB
ADa3px Tspi4fIr Mefle 6yA areapum T33BPPIRH tomMmr-con
CMnaF14A 9 RyOLIaBTAO Mp*O€rl ONA TSlAH 884 6oniHO AFaapbl
Tn3pitPH TWxaPM KMIOaW 3H4 YPbA/ CaH XyraSLSaibl 3LPCT gMpx

iepm14rigr mMXe~S a0tcOOiC

11. XamnLp ToXmpoN ant tof TOILbhH M MXM H y 4Plax 6aryynnera areepwim
T3opVH TOMLOIACOM W"MnlHS- 6aT11yynaxIep oWyCaH 6reeA ,3n3lPH
Toximpor sto Tanbw Hmc3x iw baAryynnarA MeH w wvi tryyweb xD~poRj

6sfil ycp xapbL4&HryA siAm. yfl'nM33H1 MOpA 6tas 3c6fn Hnyy
t glWt*pr.jS1 . w rNIC e CO U Wap1ep 'for TnptiT TywIrrnH
(aUwn .nA 6yA uapwupyrur aagan gypb anrA. yrAH-t TOAH, tapVHnb
Nexlen 'uepex xyra4AA 33prmr) -rorroccoH Ani4aaa iap%, . vr am ayit"ni 5
6o104 D{c) 3aawT,,- reoxti4'u1r yr xafamai 6arnaia

HAaMYVAAP 3YM1

EA6flAH XVPAAM)

Xawti ToxpoN Tanwy1eac ToMk4norf lCo araapbsm n3OP!m H 6a&ryynnera
Omm ynC tt ar, epWiH T33Bp6QH yRnpM f,32r awrnaA orlagraa SaaptaH xener,

ate xnrrM 6yxaart 
6
e0tSa B NHrIH TOrfls. LUlaiaxyyH. TOcflCX UaSIpaa&l,

x mtikrlbwap Xy1AWJItaH S M 60n0yOXYq TOXHWK xafranTWH 3yM, c0n6ar 6ono
)teAenryyp, reophl xsfrvoOlN 6yctonta" He14 txP, y~~ahw*J h$Ii, TaMxL~r
xsIraapnenry oponWynaH)-%MAr araapUH xener X3rn jaH TOXI4rP. ,,eroo
Tamam mTar macrapr 64LX XyL0aag xOnrlHH 6yxarr xejAranax
HexuAomfati3p, xalpsntt a1kn OaRx 3apmasp araapetH xne( H45c3 mpOX3A
XAW46H yt'M HnHa3M 'qt3c 6ycafl raaniAH q apeaUM, axuviAH Ta~aep,
aorapnoe tvn TeCT31 0yca Teri6ep rypaawaac tlwoonio

XenN 4N &yX33rbiHM 6AK1tlUH TOIcFnDr, WfaTaXyylI, TCCnoX MBIept4l,.
)rrXnrrnHraap rypensraH a84 0OofcxyOLI TOXtWtt XaWnTrnH Ayn. cn~ar 6OnoH
xoAOnrPpP, SrohptJm xeN 'taR 6yx33rklAH t-,ot4 {xy-,. yH l ta B;1n, TaMXmI~r
xraapnnryA opo nVLnaH), X p3flPH ioxporl tor TanitH TOMLInC
arsapbiH 733813MlH KoLnafiAi Rnroa TMJ Of ryn ti HticmltAjH 9381J2911 TII LS,

a.A 9e,[tatl9X XyyAaC. an A aS X aIMMn MaTepvan, SrAapbdH T33 1 PtbH
atI KOM8HM 0"0 IMlw Tyy H4 "pt eMHBAC )Cesl araapOH 133BIpIAlH
TOMmlflO(Q Q aM KofnaHiA aaapboi xennml 6yxWt n aM X3RnnLH
tOflpON Hele Tant- mTOAr' n M54 xypaiAMYor3ap OP" 'rpcor epAMPH
•emriyyiAl, Tyyt- rHir GIArH THonrnon ,OoPoH 3iapx 6Yci 3A.ly.nmr
X3naniLpH TOWLpON tcee Tanww WT-r MBcMP 1aryyp ytR % W atMrMH
mSpuWbH nmflr awmflx 60wwHbt lotC(1O1 601mH 6ycfia ayMctr
X3A3r1LpH ToxapON Meree Tan xapi4nLai omn 6atx sapmMaap araapiH
xener 9cni spO3x3A xitmm yAMrmim33m1A yK03t Oycaa raandICH xypaOMX,
8KL M3IAH TaTBap, 3fpIAl tKLIn T8T3tA Sra TOOAP XypSaM)KS8C
NaJISenHe
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3. to 3yAnm4& I /lyr33P OnaioH 2 tiyrap aesfoHntI ,yptj~Ca4H 3A MaTepblanbir
xWmm"sH TOXPrP maree Timmw raanw n OaRryynnarsnKo xmham ifanflfa

op xKWanax uJaapAlwm Tasb. GonAt

4 31o J3y libH I gyiapt 30C,& (OBPIfrbiH Tc. orlrin tOlONH p33px dycaj
*y~nJk, "9 Xan nwnH ToxmpoN weree Tntn m Wrr mncnpr 3o Tanwts raanak
6doryynnarw semeoperM i Oyynra)K GonHo OIM ToxMongO$: 3n'p

nA&lwru Totornon &no4t 3mpx " 3ylnc rBaniIR Oaoryyfflarfrm EypM6NH
/lIor 3pryymn a84 rpax iomyW anwaaa Bev x3rtlplOp aJIrnfax xypr-Jn

opkln4aN RAM 6u' X sup-I4Map 3PH ay4nAslH 1 p 'mpr 3aacxap TaIO!p
Kypaaasaa- ZenOenrsrAuHe. KapiH Xan.an Totpor4 Hereo "anH
rSanMAH b1avryynflar yApAnord LP3pX Oasbnrn ToHornon. AypbcjHl 3,0
MTrpBsanb" 4op roAopxoflncom yasmr xypr3fl raan1AH GaryynnamrbH XOiaff
ADP xeuranax ujaaplnara t abM GoflHo

5 XlMnLpia Txpor Hr Tanblr TOnMJICOH araaPxH T338pRIH 6 Jal rynnafa
XbLmpN ioxlpor Hroo Tantrn KyrarT, 3tO T&aaOC Hor4yyhiax TatOap,
xyPaM'y uc 46fnSenorAOA 3pxYVAr MoN fWion 3prIPIT arap t i35apmAH
Ooi'yynnra iovW 8 agwnnaryyaaac 3m 3ywLILbH (1). (2) ALyraap Ja*aOTatW
AJYP6.8H 60a1r4MH TO10fOfn, 3A aylJiviNk, 3331V13H x3p3rm3, ZIBMMyyuLoxsSp
c'fla'nfpH tOMlpBOnI 3H 3YPOHoH 3aanTbH garyy TBTBAP myPOuO#AJKnC
NonenOFtOX HOX14nuOr 3A45X 3pMnR.

a XXIInt3H TOXport For Tnmqm Hy'rr gpbcr3p aryp wyy , ayynett
naucapmsx Gyi rlaw, aam, amaapt4H XSunum 'itH tMn0A~ n4AC*M
yimmnrAa "3l woac 6yceA mr r x..n ypasB. tKLK31H TDTrp, 3ra3apT3,

ittiln roc3) 6ycal "rontep xypaoa&aac 'tolOnHfo

HK CX AY N3P 3YFR I

HMpati i -tAy ABOipyfry_ iAiflAy

OprWh) Kwmxm H moyncyk% 6A ,anA xapwax xyynb 6yc y~n4L-.C

xeMrmana t1niDOp xyma3cif yypOfrmb 33xyy X3a3pLp3ptlH Co nutyl
6ypon/axmWH ---- lrLATr X3nanjan roxpo' Tan Gyp X3I3nLPH TOXHiprq

ee Tara axwiH HOTOnK Bail-a. Xanaui rXlo"rpmn Tanyyn 1963 oHw 9
/lYflap CPwAH 14-Om afp Tomo xu wiu raptrH yar 3ypCsH "Arjup 'i
xnmAflH yx33I" yiVIcDH r3MT x3por GonoH 6ycaA TOA:pxO i y41nK11,IH Ty'XOI
KOH~omws, 1970 Oast 12 ayrao capbs- i6-Hw esiup Far XOTOO rap,H Vtr
3YPCaH 'Aaapwn xunasiilr xtyfb 6ycaap 6yrsa a auawraA iaiawox TyiaA
KO10Sesu, 1971 oHw 9 ynp CapON 2 3-s snap Mo.pean xor o rapen ymr
3yPCaH lOpf!H3M1 1 rIC3,XHLH MiynrYPI B enlASH 3Cp3r W(MfCati xyy.t. 6yC
yI rAP O T3ML43X Tyxsa KoReoB, 3pe. f Vipr3tW HM4OXI14H Bm)ynry Gaslarui
xKMoSpax amnsaa Kyynb syslH x3m x3asW/I wAtiVL ' yiln ausnnm uara
sioyyn,-ia
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2 Xn . H TOxmpoP- TanyyA 14pMr1l MWl=XIH xasrmiar 6 Vfla8 8nex. iHOxyy
BmptiH xwr. TMiW aop, Nb. mVCox Oar Tyynhmkwoc dAan , areapsH
H rwB*t nprCrb H Aoyn1 6atnhIH wwf" qw':mH £rh & c

a51*5 aac cpramx Kyca1T aamari4 6yxbiA it waapjijrariA
Ty;n.aar xmaLl8H 3y"fm,

3 XnnuPH TOXMPrO Tm'nyyA WP XOOppOtiH xBp41,US1: 'a V QHKA
tMtXKAH aCmi ymni 6eflyy~re iorscO 10l004 IUnRN woorf 6a~pr
TanB1,PX x3pormx Ono cwoR aamyyD, 6orioH 1944 o.tt 12 Ayt,.p .aPbIH
7-iti eweeC irmH opAxo, IjitTnl O Osco qVtiKarorwo K0oHeHI44AH
XaocAn yyfls seam yy/twr Mepjner 6onro X3romp" lox,.or Tanyyn
ewpwkH yncAo OypoiTa araapuH xenor auwnalNvKn, Hy'rr mJ1p3,T It
YnMPABX TOB H 6aspnapar sosl cyypIH yAri a4xLnraraSTabl, arapwX x ter
BWWMnMrK 60110* OOPC0*4H Hqra: Mflcrap M3px *4M:X 6yynan
awwnaNtaac HoixmA'r Buyr"j 6aAntaLH Wpx a myyn r S4pJAe6
amntxflr wlaspaif

4 Xanq.H TOxwpoN Nwere TanuH irpylr AIscrp pyy opox, rapax 6ooH
TYY-91 xwM XR aIP, O I0TO9 XOax ye ,M 3ynH. 3 AyTaSpT aaca
.ioabim1' aioyrrv 6aAin Tan apx 3aamyyW Mnp,0. aKwInK8bXt

BSpblH aSpdIH K*MflaOi YAflC UlSajaxs 6eaap X3113t'iFtH TO4IPON4
TanWA tcxpoe Xarntp.o, Toaxlporw Tan dyp eepiH Hy'ra gm3cpT
MbOW xenfvl XBW~ajrOX TYylrfl*1 SOPit4LI ACI3 vBar. T73Js3fnMmU3
n, .ykc. rT3,., wa. fynhkbi~ HoeuiFr W,.tiXMC eie .ono. a,..mx y, p
Ymr tuanranT xmAxTm- xanor .OH 3wxwx apse xm*,3r yp myT3tT a4
x3por'yKnH X3ronkpH ToIpOPI Tan 6V ToJOpxo, Aoiyn .an-Ibl acpar
aoynPy 6a0lanwN sOxrao TynaA apra x3Mfl asax ianaap X3rnn3H
•OxApON wcroo TanamiN aml xy l1nT1v& NS&.Fa xy(038 8a814

5 AraP6lH xe1rMr x,/b..l 0 ).aap 6yraan 85ax vyy arasaput 3.1l3p Xellor,

Tyyi t op w'K41 B0 1* Ht4CI3X 6ar, TWHnrH tcix 6y,en, arsapeH
HaKKraLkitb nqprnwi, stojiryA 6apabl xgtr Wvrnclil xyyrh C5yc dyc8A
yW1nw' rePCaH &YnY r" ONOnzYi yeA X3)mfLf.H T1O3I, Tanyn xanvOw
Oapem. Omi ytnpn Gpy 0" ,yP 3Hanr HaepTar, "flH TaCrASH
3orcoxoA .Wn3rAH 3OXRX apra xSmmf1r UsX aauaag9 KBpViilL4SH 6wa
0Mep3 TycMtWtl qS owvW

APAUYrAAP 3YAtI

CTA'Tmo4mKMH m3,33"33P XAHI4,A

X3mr11pti roxpor.i a or TariM HvxKAH ymipaax GaAryyrwars,
X,-rgrLW3H TCXIOpON t ee T7a H "vomgH ympnax 6aTyMnn'rr H xvc3nKRH aryy
eepstbi TCMtA1IZ arespbnm raaepiiiln KomMnawo xah y Tonio "*
yWaLatn4te6s rTaamMvl cYWlaxB v IVA syP KA so nitiarYY wAftPnArAaa 60ac
ye'niflN= 1cDMss CTSTICKMWH IC=3P2T XB11014 WP4hM tOAH" mm~ttn "b
arnapuat TSIBP6dH toMkitWACOH SAhrYYnnarYYp TaflponriLb Yhln~vn3nA AarWSy
1*41103* T233apnmmAH flx3r To110pxogfno101 LliSpnwa mAorphnn I/f~f 60110H
nM3pM11l 3k31103*. TorCBH LpywliN TyXBAt wmDt aryVlCBH 6aA1ta
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APBAH H3rAYrsP 3YUJ

oPNoro WM4(2YYDX A rwPBmnAX

Xor Konw~t 3acar 3aexlatJ OHqr0o 5yc14&H TOMkinCoH arnapJH
mDapmIiH Komfaiw wuaapA.araR Vum33 OpOH yTrmH aapnaieac Aasca

oporuwr Monron Yncaoc Xo w Kom H 3ocar 3arnpraaru QitroA 6yc OW
Iepeyyn3 &yoy rylay x 3pn3A b4 -n Yncw"h tfamnco, araapwm
"ga pb b~ryynnera tumpnarasa. yem3 opo vffvytrAli aapnerEac $ AOeC
opmrar Xow" Koh iH 3acsr 3axWLaot O lt y Ec3nc Mowron Ync pyy
xpBYVy/13X 8)'0y T)rjyPanX 3pxT30

2. Opflorht xepeyyrux COnOH ryfeyyrira xLgx13 xePro1n3( omyy rtayynra
X4IAX33p YlfIVOH N0f yy N0f , y3Cr3H TyXaiH yA MUPAO CyR KaU ap
aCRM Ka raamfatryAr3p an eo xepeyymnr omtyy rnayyma XVIx 6HW
awxvmlaraats opgLvb4 xyQOCMYCCOC Op Wx pOUMW Hortlyyfl8KVA VMAIO

APEAH xo6PgvrAAP 3YRn

f&APWUl TS3BPIAH BAA rYYnArur
Toleenex. Y~nLHIrnF33 XYIIAfIUAX

X3nI,31LPH TOxmpoN Tanyy~aac TOMkinorf loo arSpbf, tasplam 0oAWH
X3MFILpMi TOXbIDPC'-I Hjiter Tnu IyTEi r'3B="p3l 9o0x, Cyyphl CMf, Iy Hmf
3px n'3xnF Y37)6TDA )txyyb IflrTMomCH naryy X3anLnpH loxb 90f 3'o
TaOH Hyrrt Ancmpr arsapbwH fliepmmH yirl akinnaraa IB yyras,
Ujaaplia .aX OcplH JaXprOA, TOMMnAM 601O14 6Ycan BMxrHyyaa opyyflw
Hp3x, CyypiH Oannrax 3pXTA.

2 Xa3mRlH TOYLIoQC Tarlvyip.H arbpur T33BpOIH TOMblflofCOr K0MflOOIy
Xa3niAi TOKMpOCN otree Tesn'il Ky'rr AvP Pmi Copue u.yyg lcmyy

xvnjsrnlaaiu Tewne~eep Aamxyyn'y araepum vB3p xypanax 3)9rf3
X33aflt.p ioxpor TanyyncrH araapmb rn BpHH TommoDFJICno KO1,oInIHI
araePbsn T3a8pVIAH y h'Ntr33 xyfanlasx 3pXT31i 6oroJC anesaa xyH yr
yin.4btflm3r Tyx9eH opkti IoMyy '-6f8or31 XbpoBAer arOlS aor eanorfp
wWCnSCT3l XY)'1 ,SIH aMX 6nOM)WTOR 08alHS

APBAH rWA8,JYrAAP 3YAJ1

AlWU4ATb1nM HO'lYYIAX XYPAAM)K

"Ak rnamQ HorQwnzOx xyPasMXK" rmr Hop rOMbDo It 3pX &yxWI

6a1t'yyrnnsac arnaphH T3MApM41H (OMna.A Hor/lyynAar 6VIOV HIIc3X 6yyjA
r"09bill TOHOF T8XepOME, BrmapblH H81W&mIRH TOHOrilon aLUJMrtCH.,
8(OOPNH xCeI1, Ty"AIiI 3S 0O, 30p11P413. 84811 K8MaBpOOnTa'
y*nilfl, KI4QIcw; ironso xypaasm mttA4ynfxlif fesweepco. exL4no
X ,Or
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2. Xarn.p tOXWONt mn t0 tan, Xsmnzn+t roaXPOc mnei Ta bH TOSMM

aMaap H TmaWI Ke mF nap ?Cn fl'wnS 6on. ,- W MX r 3eSuS pm
xypaamk m6 OrtoH ytflhi arsapW mfpm IKIHn TeOOplAis Vpftfl,,
RayWy ar araapbm lwoapxm oapkms mOmnawg Hirclyrkay r xypaBamkac
NnW'ryvl 60-nS

3 X3n tip iompor Tanyysa xypaamx icqer/ynax 3px 6yxo.a 6a~ryynmKjn.
TOHOI TOxoGpOMA( SWYfM y4fi4r33 aAMr arbaptIH 133BPAH TOMSOTCOH
xomnAUmVO~b xDopo~n, 6oS1om(ToIg 6oj araaphifi n$SpiiiH KomnaSmIg
mneflflni4s T3paep Aa'&nsna wej" l~osl Wxsiz Cenr pmMIo
A,,rnanrM caanea .Ampxm~sx Wo0OME onrox yynH33c xypajliA~mIG
OePI4iOIIT OPyyIUX aa CaaFltrn ly%StA MArmk~ O"Psnfl YlLIAmC
eSNoG yP6-L~nW H MM150 X3IGLpH TaXLipor Tan yp teaapuH
H8arBL4FI1i XypeaL0KMIOH acWyy aap xypaSME moryyfax 3px OyxmA
68aryyfnamryy~qn() INfrOSpiN T33BpMRHI KO)MnS*S4YJ 4GYMX M3fllJXI
coeunnMo WmAlxr uaa m 0M344ic.

APBAN MCPGByr33P 3RIU

308nentLIDQ

X3MILpH roXpO4 anli For Tan aioxryy X3n nLppiA~r lpGrlcx~ni. IWNljr
Ya~n6epsiax, "pajri3x 00onH r"ni HamO eepem opnax acyyriaap
30Oswlax xyonT33 xDAKmA L TaLBm ConiH. XWfOcLpsH ToxmIP.N TsnPyii aeep
TOXMPOIOl' 60I XSSiISP TOXOmr4 Til3 osnic H i "ytnmax
Co6yynMMArtAr xOODnFA ioAps wgss soWAna~er9Om XsrnrwP4 tO$MPON WOOre
(an Smnx n ly33H aOCBH AP pSO XOAW 80 XOW-I1H QOTOP 3X3nIO

APBA1 TABf YtAAP 3YtU1

MAPrAAHblIr 30Xl4UYYAX

1. 3vxor XamnL3p Pk" Ta,ItpIxa OyKoy n;omfvymxaa Xan3nLH
TOx14pixe TanyygawH xo0pa3 smap Hir mapraa. yycaln X3nntpH TOXM'op1
Tawnyy Hw TypNH'A 5rflL13 x;i;X IaMafp wwMBprxAt apwmo a

2 Xlps Xasnnipn rG~lopm Tanyyp "pr"nt nmnp3wAua SaSp
lliuMBpm* Sc 3cIAsl xao4iMH TCxtlp MpraaKNr m94WbOfop Yt.b XYH
Cmyy bairy n"or an xaHfax O)MyY XSaSOIPnH Toxnpor'- ari, Har TanblH
xyC3nrlT33p apaiur L~A spknyymxap apaoax eQWaap 6akbyynarg4..n
rYP88H aP~ksTOP'4 &fXvIO ap6uFTpth, LWyyxfll S W io

(a) Mapraatfr ap6pbni uyyxp ni) umajAp prtmx yxaml Kyconflgh
xynVo asOH B4SoeC xo~ui 30 tCOO(FMH flOTG% XSISSILISN TGA~pGC'
Tan 6yp 1MAM3 3 apfMTOp4H1if JOMFnHO XoopAan ap6mo pl~r
TOwCW'tJ IIpeeX 60 xorm RH ,xop ylpb rowmnorpco" 2
ap&r6 v4TIxF 3oesUIVIF4Fop ap6smiopt*,i su'ff4& opa oim4m~mw~
yyp3r ryAprrix, Mapramt qew xe~nemHr* oph mmHpari

paflJ.ar' aplMTOp-oop TOMflHO
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(b) JFGB M04P fyPwbw4 xyra8au aimass Twan wRam3r Oow
Xsmlnpii TXpor-; r Tan KprW ,ucoaxmilt ionom yntwi
O.nynnarm 3e9aromH Epen onaWra ulaap~wSlao
tCOIWuhWAfr xmn nx xytw T0b8 one. X~pal Epewiulnh
Gape "iAmn maprafwtw nxttW xe*vstmk4 OKc cptu bKp~ jix
uamraasaap TyxalH WYPrw r ryb3{Tr3s 4a ry 6on yyMA sms
warrreaH 0agxryg Apaar4N ujL. 1P. BQBRXLI$UBrN
1O1.An11M1ljjr xH"b.

3 XxrnLnw toxmpo Tolnj 3H3 ayW Sao nap iMyy yync eepeep
No0PLpHOpi pMl IypwallshH iufyx C81S fl1TH 3fOb tii YIaPIfnoowIIH
xaatSBp 6OnCH tAmfr rorrooHo -ypfanca LyxHyAl yfJtipamvaap Kwyy
X3Nr,* IH TCxHPoIN per Tlbo XyCn31 r 3p ap~rpMn tWuX3D zaMnmpx
cYYlJolI. Iapmx zKyp~r TOWCOKO0JPW KYPBIA88LBKl 8MMP011p41 wy &6'pa

)OX33TNfl 6BA&fYYnatocaia jASPAOX 30 XrnOALkH AOiOP AR8*iflK
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[TRANSLATION -- TRADUCTION]

ACCORD RELATIF AUX SERVICES AtRIENS ENTRE LE
GOUVERNEMENT DE LA REGION ADMINISTRATIVE SPECIALE DE
HONG-KONG DE LA REPUBLIQUE POPULAIRE DE CHINE ET LE
GOUVERNEMENT DE LA MONGOLIE

Le Gouvemement de ]a R6gion administrative sp~ciale de Hong-Kong de ]a R6publi-

que populaire de Chine ("la R6gion administrative sp6ciale de Hong-Kong") et le Gouver-

nement de la Mongolie (ci-apr~s d6nomm6s les " Parties contractantes "),

D~sireux de conclure un accord afin de mettre en place i cadre n6cessaire aux services
a6riens entre la R6gion administrative sp6ciale de Hong-Kong et la Mongolie,

Sont convenus de ce qui suit:

Article premier. Definitions

Aux fins du pr6sent Accord et sauf indication contraire du contexte:

a) L'expression "autorit6s a6ronautiques" s'entend, dans le cas de la R~gion adminis-
trative sp6ciale de Hong-Kong, du Directeur de 'Aviation civile et, dans le cas de la Mon-
golie, du Ministre du d6veloppement de 'infrastructure, ou, dans les deux cas, de toute

personne ou organisme habilit6 A remplir les fonctions actuellement exerc6es par lesdites
autorit6s ou des fonctions semblables;

b) L'expression "entreprise d6sign~e" s'entend d'une entreprise de transport a6rien d6-
signe et autoris6e conform6ment aux dispositions de I'Article 4 du pr6sent Accord;

c) Le terme "rgion" concernant la R6gion administrative sp~ciale de Hong-Kong

s'entend de Tile de Hong-Kong, de Kowloon et des Nouveaux territoires et, concemant la

Mongolie, a le sens attribu6 au terme " territoire " par P'Article 2 de la Convention relative
i raviation civile internationale, ouverte a la signature A Chicago le 7 d6cembre 1944;

d) Les expressions "service adrien", "service a6rien international", " entreprise de

transport a6rien" et "escale non commerciale" ont le sens que leur attribue l'Article 96 de
ladite Convention;

e) Lexpression "le prdsent Accord" inclut r'Annexe jointe audit Accord et toute mo-
dification apportte A ladite Annexe ou au prdsent Accord.

Article 2. Dispositions de la Convention de Chicago applicables
aux services ariens internationaux

Dans la mise en oeuvre du pr6sent Accord, les Parties contractantes se conformeront

aux dispositions de la Convention relative A r'aviation civile internationale, ouverte a ]a si-
gnature le 7 d6cembre 1944 A Chicago, y compris ses Annexes et toute modification A la
Convention ou Ai ses annexes qui s'appliqueraient aux deux Parties contractantes, dans la
mesure o6 ces dispositions sont applicables aux services a6riens internationaux.
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Article 3. Octroi des droits

1) Chaque Partie contractante accorde A lautre Partie contractante les droits ci-aprbs
concemant ses services a6riens intemationaux :

a) Le droit de survoler sa r6gion sans y atterrir;

b) Le droit de faire escale dans sa r6gion A des fins non commerciales.

2) Chacune des Parties contractantes accorde A 'autre Partie les droits ci-aprbs sp6ci-
fi~s dans le pr6sent Accord aux fins d'exploiter des services ariens internationaux sur les
routes indiqu6es dans la partie correspondante de i'Annexe au prdsent Accord. Ces services
et routes sont ci-apres respectivement d6nomm~s "services convenus" et "routes indi-
qu6es". Dans Iexploitation d'un service convenu sur une route indiqu6c, ies entreprises d6-
sign6es de chaque Patie contractante b6neficieront, outre les droits specifies an paragraphe
1) du pr6sent article, celui de faire escale dans la r6gion de lautre Partie contractante aux
points d6termines pour la route consideree conform6ment A I'Annexe au present Accord,
aux fins d'embarquer et de d6barquer des passagers et des marchandises, y compris du cour-
ier, soit s6parement, soit en combinaison.

3) Aucune disposition du paragraphe 2) du present article ne sera reputee conf6rer aux
entreprises design6es de line des Parties contractantes le droit d'embarquer, en un point de
la region de l'autre Pattie contractante, des passagers on des marchandises, y compris du
courrier, pour les transporter conformement A un contrat de louage ou contre r6mun6ration
a un autre point de la r6gion de I'autre Partie contmctante.

4) Si, en raison d'un conflit arme, de troubles ou 6v6nements politiques, ou encore de
circonstances particuli~res et exceptionnelles, une entreprise d6sign6e par lune des Parties
contractantes ne se trouve pas en mesure d'exploiter un service sur son itinraire normal,
I'autre Partie contractante fera tout ce qui est en son pouvoir pour faciliter la poursuite de
lexploitation de cc service moyennant des am6nagements temporaires ad6quats des routes.

Article 4. Designation et autorisation des entreprises
de transport adrien

1) Chacune des Parties contractantes aura le droit de d6signer par ecrit A l'autre Partie
contractante une ou plusicurs entreprises de transport a6rien aux fins d'exploiter les services
convenus sur les routes indiqu~es, ainsi que de retirer ou de modifier ces designations.

2) Au requ d'une telle d6signation, iautre Partie contractante devra, sous reserve des
dispositions des paragraphes 3) et 4) du present article, accorder sans retard A 'entreprise
ou aux entreprises designees les autorisations d'exploitation voulues.

3) a) Le Gouvernement de ]a Region administrative sp6ciale de Hong-Kong aura le
droit de refuser d'accorder les autorisations d'exploitation visees au paragraphe 2) du pr6-
sent article, ou d'imposer les conditions qu'il jugera n6cessaires A I'exercice, par une entre-
prise d6sign6e, des droits sp6cifies au paragraphe 2) de Particle 3 du pr6sent Accord, s'il n'a
pas la preuve qu'une part importante de la propri6te et le contr6le effectifde cette entreprise
sont entre les mains du Gouvemement de la Mongolie ou de ses ressortissants;
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b) Le Gouvernement de la Mongolie aura le droit de refuser d'accorder les autorisa-
tions d'exploitation vis6es au paragraphe 2) du pr6sent article ou d'imposer les conditions
qu'il jugera necessaires A l'exercice, par une entreprise d6sign6e, des droits sp6cifi6s au pa-
ragraphe 2) de Particle 3 du pr6 sent Accord, s'il Wa pas la preuve que cette entreprise a 6t6
constitute et a son etablissement principal dans la R6gion administrative sp6ciale de Hong-
Kong.

4) Les autorit6s a6ronautiques de chaque Partie contractante pourront exiger d'une en-
treprise d6sign6e par l'autre Partie contractante la preuve qu'elle est en mesure de respecter
les conditions prescrites par les lois et reglements que ces autorit6s appliquent normalement
et raisonnablement 5 'exploitation des services a6riens internationaux.

5) Lorsqu'une entreprise aura et6 ainsi d6sign6e et autoris6e, elle pourra commencer a
exploiter les services convenus, sous r6serve de se conformer aux dispositions applicables
du pr6sent Accord.

Article 5. Annulation ou suspension des autorisations
d'exploitation

1) Chacune des Parties contractantes aura le droit d'annuler ou de suspendre une auto-
risation d'exploitation delivr6e pour 'exercice des droits specifi6s au paragraphe 2) de l'ar-
ticle 3 du pr6sent Accord par une entreprise d6sign6e par I'autre Partie contractante, ou
d'imposer les conditions qu'elle jugera n6cessaires i l'exercice de ces droits:

a) i) Dans le cas du Gouvernement de la Region administrative speciale de Hong-
Kong, s'il n'a pas la preuve qu'une partie importante de la propri6t6 et le contr6le effectif de
cette entreprise sont entre les mains du Gouvernement de la Mongolie ou de ses ressortis-
sants;

ii) Dans le cas du Gouvemement de Ia Mongolie, s'il n'a pas la preuve que cette entre-
prise a et6 constitu6e eta son 6tablissement principal dans la R6gion administrative sp6ciale
de Hong-Kong; ou

b) Si lentreprise en question manque A se conformer aux lois et r~glements de la Partie
contractante qui aura accord6 ces droits; ou

c) Si cette entreprise manque a conformer son exploitation aux conditions prescrites
par le pr6sent Accord.

2) A moins qu'il ne soit imnmediatement indispensable d'annuler ou de suspendre
I'autorisation d'exploitation vis6e au paragraphe 1) du pr6sent article, ou d'imposer les con-
ditions dont il est fait mention dans co paragraphe afin d'empcher la poursuite des infrac-
tions aux lois on reglements, ce droit ne sera exerc6 qu'apres consultation avec I'autre Partie
contractante.

Article 6. Principes regissant l'exploitation
des services adriens

1) Les entreprises design6es des deux Parties contractantes auront la facult6 d'exploi-
ter les services convenus sur les routes indiqu~es dans des conditions dquit6 et d'6galite.
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2) Les entreprises d6sign6es de chaque Partie contractante devront, dans lexploitation
des services convenus, prendre en consid6ration les inttrts des entreprises d6sign6es de
l'autre Partie contractante de mani~re A ne pas porter indfiment pr6judice aux services que
ces demi~res assurent sur tout ou partie des mrnes routes.

3) Les services convenus assur6s par les entreprises d6sign6es des Parties contractan-
tes devront Etre 6troitement adapt6s aux besoins de ]a population en matibre de transport
sur les routes indiqu6es et avoir pour but principal de fournir, A un coefficient de charge
normal, une capacit6 correspondant A la demande courante et normalement pr6visible de
transport de passagers et de marchandises, y compris le courrier, en provenance ou A desti-
nation de la r6gion de ]a Partie contractante qui a dsign6 Ventreprise. Pour le transport des
passagers et des marchandises, y compris le courrier, embarqu6s et d6barqu6s en des points
des routes indiqu~es autres que ceux situis dans la r~gion de la Partie contractante ayant
d6signE 1'entreprise, il conviendra de respecter les principes g6n6raux suivant lesquels la ca-
pacit6 doit Stre adapte:

a) Aux exigences du trafic a destination ou en provenance de la r6gion de la Patie con-
tractante qui a d6sign6 lentreprise,

b) Aux besoins du trafic dans la r6gion desservie par le service convenu, compte tenu
des autres services de transport a6rien assur6s par des compagnies a6riennes des Etats de la
r~gion, et

c) Aux exigences de ]'exploitation des services long-courriers.

4) Les autorit6s a6ronautiques des Parties contractantes d6termineront conjointement
et p~riodiquement la capacit6 devant 6tre foumie sur les routes sp6cifi6es.

Article 7. Tarifs

1) Le terme "tarif" d6signe indiff~remmnent :

a) Le prix demand6 par une entreprise de transport a6rien pour le transport de passa-
gers et de leurs bagages par des services a~riens r6guliers ainsi que les frais et conditions
relatifs aux prestations accessoires a ce transport;

b) Le taux de fret appliqu6 par une entreprise pour le transport de marchandises (i rex-
ception du courrier) sur des services a6riens r6guliers;

c) Les conditions r~gissant la disponibilit ou i'applicabilit6 d'un tel prix ou taux, y
compris les avantages s'y rartachant; et

d) Le taux des commissions vers6es par une entreprise de transport a6rien A un agent
sur Ies billets vendus ou sur les lettres de transport a~rien 6tablies par ledit agent pour le
transport par des services a6riens r~guliers.

2) Les tarifs que les entreprises d~sign~es des Parties contractantes appliqueront pour
les transports entre la R6gion administrative sp6ciale de Hong-Kong et la Mongolie sont
ceux qu'ont agr66 les autorit~s a6ronautiques des deux Parties contractantes; ils scront fix6s
A des niveaux raisonnables compte dfiment tenu de tous les 61ments d'appr6ciation A rete-
nir, y compris les frais d'exploitation des services convenus, l'int&kt des usagers, une marge
b~n~ficiaire normale et les tarifs appliques par les autres entreprises de transport a~rien sur
tensemble ou sur une partie de Ia mame route.
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3) Les tarifs vis6s au paragraphe 2) du pr6sent article pourront 6tre fix6s d'un commun
accord par les entreprises d6signdes des Parties contractantes, entreprises qui en sollicite-
ront I'agr~ment, apris consultation pr~alable 6ventuelle des autres entreprises qui exploi-
tent l'ensemble ou une partie de ]a m~me route. Toutefois, il ne sera interdit A aucune
entreprise d6sign6e de proposer, ni aux autorit~s aronautiques des Parties contractantes
d'agr6er un tarif, lorsque Pentreprise en question n'aura pas obtenu I'accord des autres en-
treprises d6signdes concemant ledit tarif, ou du fait qu'aucune autre entreprise d6sign6e
n'exploite la meme route. L'expression " la m~me route ", dans le present paragraphe ou
dans ie paragraphe prcddent, s'entend de la route exploit6e et non de la route indiqu~e.

4) Tout tarif propos6 pour le transport entre la Region administrative sp6ciale de
Hong-Kong et la Mongolie sera d6pos6 par l'entreprise ou les entreprises d6signdes qui en
sollicitent l'agrdment aupr~s des autorit6s a6ronautiques des Parties contractantes sous la
forme que pourront exiger lesdites autorit6s aux fins d'obtenir les renseignements vis6s au
paragraphe I) du pr6sent article. Le d4p6t du tarif sera effectu6 au plus tard 60 jours (ou
dans un d6lai plus court si les autorit6s adronautiques des Parties contractantes y consen-
tent) avant la date pr6vue pour son entr6e en vigueur. Le tarif propos6 sera r6put6 d6pos6
aupr~s des autorit~s a6ronautiques d'une Patie contractante A la date a laquelle il aura W
requ par ces autorit6s.

5) Tout tarif propos6 peut etre approuv6 par les autorit6s adronautiques d'une Partie
contractante a tout moment et, condition d'avoir t6 dpos6 conform6ment au paragraphe
4) du prdsent article, sera cens6 avoir 6t6 approuv6 par les autoritds a6ronautiques de ladite
Partie contractante A moins que, dans les 30 jours suivant la date de son d6p6t (ou une p6-
riode plus courte convenue par les autoritds a6ronautiques des Parties contractantes), les
autoritds a&onautiques d'une Partie contractante n'aient envoy6 aux autorit6s a~ronautiques
de lautre Partie contractante notification 6crite signifiant leur refus du tarif propos6.

6) En cas de notification de refus conformment aux dispositions du paragraphe 5) du
pr6sent article, les autorit6s a6ronautiques des Parties contractantes pourront en concera-
tion fixer un autre tarif. A cet effet, chaque Partie contractante peut demander, dans les 30
jours d'envoi de ladite notification de refus, que les autorit6s a6ronautiques des deux Parties
contractantes procdent A des consultations qui se d6rouleront dans les 30jours A compter
de la date 6 laquelle l'autre Partie contractante re~oit ladite demande 6crite.

7) Si les autorit6s aronautiques d'une Partie contractante ont refust d'accepter un tarif
conform6ment au paragraphe 5) du prdsent article, et si les autorit6s a6ronautiques des deux
Parties contractantes n'ont pu fixer conjointement un tarifconform6ment au paragraphe 6)
du present article, le diffrrend pourra Stre rdgl6 conform6ment aux dispositions de rarticle
15 du pr6sent Accord.

8) Sous r6serve des dispositions du paragraphe 9) du present article, un tarif fix6 con-
form6ment aux dispositions du pr6sent article demeurera valide jusqu'i son remplacement
par un nouveau tarif.

9) Sauf avec I'accord des autorit6s a&onautiques des deux Parties contractantes et
pour une p6riode sur laquelle elles se seront entendues, ]a validit6 d'un tarif ne pourra Etre
prorog6e en vertu du paragraphe 8) du pr6sent article:

a) S'il est assorti d'une date d'expiration, pendant plus de 12 mois apr~s cette date;



Volume 2136, 1-37259

b) S'il n'est pas assorti d'une date d'expiration, pendant plus de 12 mois apres la date A
laquelle une entreprise designee d'une Patie contractante aura dtpos un nouveau tarif de
aupres des autorit&s a6ronautiques des Parties contractantes.

10) a) Les tarifs C appliquer par les entreprises designees de la Region administrative
sp6ciale de Hong-Kong pour le transport entre la Mongolie et un antre ftat devront Eire
agrees par les autorites aeronautiques de ]a Mongolie et, le cas echeant, par celles de lautre
Etat. Les tarifs demandts par les entreprises designees de la Mongolie pour le transport en-
tre la Region administrative speciale de Hong-Kong et un Etat autre que la Mongolie de-
vront 8tre agres par tes autorites aeronautiques de la Region administrative speciale de
Hong-Kong et, le cas echeant, celles de lautre ttat.

b) Tout tarif propose pour un transport de cette nature sera depose par lentreprise de-
signee de lone des Parties contractantes qui en sollicitera I'agrement aupres des autorites
adronautiques de l'autre Partie contractante, sous la forme exigee par ces autorites pour ob-
tenir les renseignements vises au paragraphe 1) du present article, ceci au moins 90 jours
(ou dans un delai plus court si elles en decident) avant la date projetee de son entree en vi-
gueur. Le tarif propose sera repute depose A la date C laquelle ces autorites aeronautiques
I'auront regu.

c) Ce tarifpourra etre agr6e C tout moment par les autorites aeronautiques de la Partie
contractante aupres desquelles il aura ete depose, et il sera repute agree par ces autorites C
moins que, dans les 30 jours suivant la date de depot, elles n'aient fait tenir d rentreprise
designee qui en sollicite lagrement notification ecrite signifiant leur refus.

d) Les autorites aeronautiques de chaque Partie contractante pourront retirer leur agre-
ment C tout tarif de cette nature deje agree par elles rnoyennant renvoi d'un preavis de 90
jours a 'entreprise designee qui applique ce tarif. Lentreprise en question cessera d'appli-
quer le tarif C Ia fin de cette periode.

11) Nonobstant les dispositions du paragraphe 5) et de I'alin6a c) du paragraphe 10)
du present article, les autorites aeronautiques de chaque Partie contractante accepteront tout
tarif propose qui aura ete depose aupr~s d'elles par une entreprise designee et qui corres-
pond (par exemple par son niveau de prix, par les conditions dont il est assorti et par sa date
d'expiration quoique pas n6cessairement par l'itineraire exploite) au tarif applique par une
entreprise de cette Patie contractante pour l'exploitation de services comparables entre les
mernes points ou qui est plus eleve ou assorti de conditions plus restrictives que ledit tarif.

Article 8. Droits de douane

1) Les aeronefs exploites en service aerien international par les entreprises designees
de chaque Partie contractante, leur quipement normal, leurs carburants, leurs lubrifiants,
leurs approvisionnements techniques d'utilisation immediate, leurs pices de rechange y
compris les moteurs et leurs provisions de bord (y compris, mais non exclusivement, les
denrees alimentaires, les boissons et le tabac) qui se trouvent C bord desdits aeronefs seront
exemptes par Pautre Patie contractante, sur la base de la reciprocite, de tous droits de doua-
ne, droits d'accise et autres redevances ou frais similaires non lies au coOt des prestations
de service C larrivee, C condition que ces Cquipements normaux et autres approvisionne-
ments demeurent C bord des aeronefs.



Volume 2136, 1-37259

2) Les 6quipements normaux, le combustible, les lubrifiants, les approvisionnements
techniques d'utilisation imm6diate, les pidces de rechange y compris Ies moteurs et les pro-
visions de bord (y compris, quoique non exclusivement, les denrdes alimentaires, les bois-
sons et le tabac), les billets imprim6s, les lettres de transport arien, tout imprim6 portant la
raison sociale d'une entreprise ddsignde d'une Partie contractante et tous imprimds publici-
taires gratuits de ladite entreprise introduits dans la r6gion de lune des Parties contractantes
par ou pour le compte d'une entreprise ddsign6e de 'autre Partie contractante ou embarqu6s
A bord d'a6ronefs exploitds par Indite entreprise seront exempt6s par l'autre Partie contrac-
tante, sur la base de la rdciprocit, de tous droits de douane, droits d'accise et autres rede-
vances ou frais similaires non li6s au cofit des prestations de service A l'arriv6c, m6me si ces
dquipements normaux et ces approvisionnements doivent etre utilis6s ou consomm6s au
cours du survol de la r6gion de l'autre Partie contractante.

3) 11 pourra &re exigd que les 6quipements normaux et approvisionnements vis~s aux
paragraphes 1) et 2) du pr6sent article soient plac6s sous la surveillance ou le contr6le des
autorit6s douanidres de I'autre Partie contractante.

4) L'tquipement normal de bord, ainsi que les autres 6quipements et approvisionne-
ments vis~s au paragraphe 1) du pr6sent article pourront 8tre d6charg6s dans la r6gion de
l'autre Partie contractante avec l'accord de ses autorit6s douanifres. Dans ce cas, ils b~n6-
ficieront, sur la base de la riciprocit6, des exondrations vises au paragraphe 1) du prdsent
article jusqu'au moment de leur rdexportation ou de leur affectation A d'autres fins, effec-
tu6e conform6ment aux rdglements douaniers. Les autorit6s douanidres de ladite autre Par-
tie contractante pourront cependant exiger que ces 6quipements et approvisionnements
soient plac6s sous leur surveillance jusqu'A cc moment.

5) Les exemptions pr6vues dans le pr6sent article s'appliqueront 6galement lorsqu'une
entreprise d6sign6e de l'une des Parties contractantes aura conclu avec une on plusieurs
autres entreprises de transport adrien des arrangements en vue du prt ou du transfert, dans
la r6gion de l'autre Partie contractante, de l'6quipement normal et des autres 6quipements
et approvisionnements vis~s aux paragraphes 1) et 2) du pr6sent article, A condition que la-
dire ou lesdites autres entreprises b6n6ficient des m~mes exemptions de ]a part de cette
autre Partie contractante.

6) Les bagages et les marchandises en transit direct dans la r6gion de chaque Partie
contractante seront exondrds des droits de douanes, droits d'accise et redevances ou frais
analogues non li6s au coft des prestations de service A rarriv6e.

Article 9. Sdcuritd adrienne

1) Chacune des Parties contractantes raffirme que l'obligation qu'elle a envers l'autre
Partie contractante de protdger la sdcurit6 de raviation civile contre tout acre illicite fait par-
tie int6grante du prdsent Accord. Chacune des Parties contractantes se conformera en par-
ticulier aux dispositions concernant la sdcurit6 adrienne de la Convention relative aux
infractions et A certains autres actes survenant A bord des adronefs, signe i Tokyo le 14
septembre 1963, de la Convention pour la r6pression de la capture illicite d'adronefs, signdc
A La Hayc le 16 ddcembre 1970, ainsi que de la Convention pour la rdpression d'actes illi-
cites dirigds contre la sdcurit6 de laviation civile, signde A Montrdal le 23 septembre 1971.
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2) Chacune des Parties contractantes pr~tera A l'autre, sur sa demande, toute laide n6-
cessaire pour prbvenir la capture illicite d'aeronefs civils et les autres actes illicites portant
atteinte A la sfcurit6 desdits a6ronefs, de leurs passagers et de leurs 6quipages, comme des
a&oports et des installations de navigation a6rienne, ainsi que toute autre menace contre la
s6curit6 de raviation civile.

3) Dans leurs relations mutuelles, les Parties contractantes se conformeront aux dis-
positions applicables en matire de s6curit6 a~rienne arret6es par lOrganisatiom de laviati-
on civile internationale et qui figurent en annexes A la Convention relative i laviation civile
internationale, ouverte A la signature le 7 d6cembre 1944 a Chicago. Chacune des Parties
contractantes exigera des exploitants d'a6ronefs portant son pavilion, des exploitants d'a6-
ronefs dont le principal &ablissement ou la rsidence permanente sont situ~s dans sa r6gion,
ainsi que des exploitants d'a&oports situs dans sa r6gion, qu'ils se conforment auxdites
dispositions relatives A la s~curit6 a&ienne.

4) Chacune des Parties contractantes est convenue qu'il peut &re exig6 de ces exploi-
tants d'a6ronefs qu'ils respectent les mesures de s6curit6 a6rienne vis6es au paragraphe 3)
du prtsent article, impos6es par lautre Partie contractante pour l'entr6e ou le s6j our dans sa
r6gion ou le d6part de cette r6gion. Chacune des Parties contractantes veillera A cc que des
mesures ad6quates soient effectivement appliqu~es dans sa r6gion pour prot6ger les a6ro-
nefs et inspecter les passagers, les 6quipages, les bagages A main, les bagages de soute, les
marchandises et les provisions de bord des aeronefs avant et pendant l'embarquement ou le
chargement. Chacune des Parties contractantes 6tudiera 6galement avec bienveillance tou-
te demande que lui adresserait lautre Partie contractante afin qu'elle prenne des mesures de
s6curit6 sptciales raisonnables en cas de menace particulire.

5) Lorsque se produit un incident, ou que plane la menace d'un incident de capture il-
licite d'un a6ronefou d'autres actes illicites A rencontre de la s6curit6 d'un a6ronef, de ses
passagers et de son quipage, ou encore d'un a6roport ou d'installations de navigation a6-
rienne, chacune des Parties contractantes apportera son aide A 'autre Partie contractante en
facilitant les communications et en prenant d'autres mesures propres a mettre fin rapide-
ment et sans danger audit incident ou A ladite menace.

Article 10 Communication de statistiques

Les autorit~s aronautiques de chaque Partie contractante foumiront A celles de lautre
Partie, A la demande de ces demi~res, des relev~s statistiques p6riodiques ou autres dont
celles-ci auront raisonnablement besom pour s'informer de la capacit6 offerte sur les servi-
ces convenus par les entreprises d6sign6es de la Partie contractante appel~e A fournir ces
statistiques aux autorit~s aronautiques de lautre Partie contractante. Ces relev~s contien-
dront tous les renseignements voulus pour permettre de dterminer le volume du trafic
achemint par les entreprises disign~es sur les services convenus, ainsi que les provenances
et les destinations de ce trafic.

Article 11. Conversion et transjert des recettes

1) Les entreprises d~signies de la R~gion administrative sp6ciale de Hong-Kong
auront le droit de convertir et de transf6rer de la Mongolie A la Region administrative sp6-
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ciale Hong-Kong, sur demande, lexcident de recettes locales sur leurs d6penses locales.
Les entreprises d6signdes de la Mongolie auront le droit de convertir et de transf6rer de la
R6gion administrative sp6ciale de Hong-Kong A la Mongolie, sur demande, 'exc6dent de
leurs recettes locales sur leurs d~penses locales.

2) Les op6rations de conversion et de transfert de ces recettes seront autoris~es sans
restriction au taux de change applicable aux transactions au comptant qui sera en vigueur
au moment o6 ces recettes seront prsent6es pour conversion et transfert, et ne seront frap-
p6es d'aucune charge A l'exception de celles normalement demand6es par les banques pour
ex6cuter ces operations.

Article 12. Reprdsentation et ventes des entreprises

1) Les entreprises d6signdes de chacune des Parties contractantes auront le droit, con-
form6ment aux lois et rglements de r'autre Partie contractante concemant l'entr6e, le sdjour
et l'emploi, de faire enter et d'employer dans la r6gion de cette autre Partie contractante
leurs personnels de direction, techniques et d'exploitation et les autres personnels sp6ciali-
sds ncessaires pour assurer les services de transport a6rien.

2) Les entreprises d6sign6es de chacune des Parties contractantes auront le droit de se
livrer A la vente de prestations de transport a6rien dans la r6gion de lautre Partie contrac-
tante, soit directement, soit par rinterm6diaire d'agents. Les entreprises d6sign6es de cha-
cune des Parties contractantes auront le droit de vendre et toute personne aura la facult6
dacheter ces prestations en monnaie locale ou dans toute autre monnaie librement conver-
tible.

Article 13. Redevances d'usage

1) Lexpression "redevance d'usage" s'entend des paiements demands aux entreprises
de transport a6rien par les autorit6s comp6tentes ou autoris6es par ces demi~res pour la
mise A disposition de biens ou installations a6roportuaires ou d'installations de navigation
a6rienne, y compris les services et installations connexes pour les appareils, leurs quipa-
ges, les passagers et les marchandises transport~es.

2) Aucune Patie contractante ne doit imposer ni permettre que soient impos6es aux
entreprises dsign6es de l'autre Partic contractante des redevances d'usage plus 6lev~es que
celles qui sont impos6es A ses propres entreprises de transport a6rien exploitant des services
ariens internationaux analogues.

3) Chaque Partie contractante encouragera les consultations concemant les redevances
d'usage entre d'une part, ses autorit~s comptentes et, d'autre part, les entreprises de trans-
port a6rien qui utilisent les services et installations fournies par lesdites autorit~s comp-
tentes, si possible par l'interm6diaire des organisations repr6sentatives des entreprises de
transport a~rien. Toutes propositions de modification doivent tre communiquees aux usa-
gers avec un d6dai de pr6avis raisonnable avant leur entr6e en vigueur afm de permettre aux
usagers de pr6senter leurs points de vue sur lesdites modifications. Chaque Partie contrac-
tante encouragera en outre les autorit6s comp6tentes et lesdits usagers A 6changer les infor-
mations utiles concemant les redevances d'usage.



Volume 2136, 1-37259

Article 14. Consultation

Toute Partie contractante peut a tout moment demander que soient tenues des consul-
tations sur la mise en oeuvre, 1interpr6tation, l'application on ]a modification des disposi-
tions du present Accord. Ces consultations, qui pourront avoir lieu entre les autorit~s
aronautiques des Parties contractantes, commenceront dans les 60 jours a partir de la date
A laquelle lautre Pattie contractante aura requ une demande 6crite A cet effet, a moins que
les Parties contractantes n'en ddcident autrement.

Article 15. Rfglement des diffrends

1) En cas de diff6rend entre elles quant A l'interpr~tation ou A I'application du present
Accord, les Parties contractantes tenteront en premier lieu de le regler par voie de negocia-
tion.

2) Si elles ne parviennent pas A un reglement par voie de ndgociation, les Parties con-
tractantes pourront soit convenir de soumettre le diffirend A la d~cision d'une personne ou
d'un organisme choisi par elles A I'amiable, soit, A la demande de rune d'entre elles, soumis
A la decision d'un tribunal compose de trois arbitres et constitu6 de la maniire suivante:

a) Dans les 30jours suivant la r6ception de la demande d'arbitrage, chacune des Parties
contractantes dsignera un arbitre. Dans les 60 jours suivant la ddsignation du deuxieme
arbitre, les deux arbitres d6signeront d'un commun accord un troisi~me arbitre, ressortissant
d'un Etat qui puisse &re considr6 comme neutre dans le diff6rend et qui agira en qualite
de president du tribunal;

b) Si rune ou lautre des nominations na pas et6 effectu~e dans les d~lais indiqu~s ci-
dessus, i'une ou i'autre Partie contractante pourra demander au Pr6sident du Conseil de rOr-
ganisation de l'aviation civile internationale de proctder dans les 30 jours i la nomination
n6cessaire. Si le Prtsident estime Etre ressortissant d'un tat qui ne saurait -tre considr6
comme neutre dans le diff~rend, le vice-pr~sident ayant le plus d'anciennet6 et ne pouvant
Stre r~cus6 A ce titre procedera A la d6signation.

3) Sous r6serve des dispositions du present article ou A moins que les Parties contrac-
tantes n'en soient convenues autrement, le tribunal dterminera l'6tendue de sa comp6tence
et arr~tera lui-m~me sa proc6dure. Sur instruction du tribunal, ou A la demande de lune ou
lautre des Parties contractantes, une conference sera tenue dans les 30 jours A compter de
la constitution du tribunal afin de dterminer pr6cisement les questions A soumettre A rar-
bitrage et les proc6dures pr6cises A suivre.

4) A moins que les Parties contractantes nen soient convenues autrement ou que le
tribunal n'ordonne qu'il en soit autrement, chaque Patie contractante d6posera un m~moire
dans un d6lai de 45 jours A compter de la date A laquelle le tribunal aura 6t6 enti~rement
constitu6. Les r6pliques devront avoir t6 d6pos6es 60 jours plus tard. A la demande de
l'une des Parties contractantes, ou de sa propre initiative, le tribunal tiendra audience dans
les 30 jours suivant la date du d6p6t obligatoire des rpliques.

5) Le tribunal s'efforcera de rendre une sentence 6crite dans les 30jours suivant la cl-
ture de raudience ou, en l'absence d'audience, apr~s le d~pbt de la deuxi~me r6plique. La
decision du tribunal sera prise A ]a majorit6.
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6) Chaque Partie contractante pourra presenter une demande d'eclaircissement en ce
qui concerne la sentence dans un delai de 15 jours i compter de la date de sa reception, et
les eclaircissements seront fournis dans les 15 jours i compter de la demande A cet effet.

7) La sentence du tribunal aura force executoire pour les Parties contractantes.

8) Chaque Partie contractante prendra A sa charge les frais de 1arbitre designe par elle.
Les autres depenses du tribunal sont divises A parts egales entre les Parties contractantes,
y compris toute dpense encourue par le President ou par le Vice-Pr6sident du Conseil de
'Organisation de laviation civile internationale pour 'exfcution des demarches prevues A

I'aliuea b) du paragraphe 2) du present article.

Article 16. Amendement

Les amendements 6ventuels au present Accord, convenus par les Parties contractantes,
entreront en vigueur lorsqu'ils auront ete confirmes par ecrit par les Parties contractantes.

Article 17. Ddnonciation

Chacune des Parties contractantes pourra i tout moment notifier par ecrit A l'autre Par-
tie contractante sa d6cision de mettre fin au present Accord. L'Accord prendra alors fin A
minuit (heure locale du lieu de reception de la notification) immediatement avant le premier
anniversaire de la date de r6ception de la notification par ladite autre Partie contractante, a
moins que cette notification ne soit retiree d'un commun accord avant 'expiration de ce d6-
lai.

Article 18. Enregistrement aupr&s de l'Organisation de
l'aviation civile internationale

Le present Accord et tous les amendements qui y seraient apport6s seront enregistr6s
aupres de rOrganisation de laviation civile internationale.

Article 19. Entrde en vigueur

Le present Accord entrera en vigueur le jour de sa signature.

En foi de quoi, les soussign6s, dfiment habilit6s A cet effet par leurs gouvernements res-
pectifs, ont sign6 le pr6sent Accord.
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Fait en double exemplaire A Oulan-Bator, le 24 mai 2000, en langues anglaise et mon-
gole. En cas de divergence d'interpr6tation, le texte anglais pr6vaudra.

Pour le Gouvemement de la Region administrative sp6ciale de Hong-Kong
de la R~publique populaire de Chine:

STEPHEN iP SHU KWAN

Pour le Gouvernement de la Mongolie:

G. BATKHUU
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ANNEXE

TABLEAU DES ROUTES

Section 1

Routes A desservir par la ou les entreprises de transport a~rien d6sign6es par la R~gion
administrative sp6ciale de Hong-Kong :

R6gion administrative sp6ciale de Hong-Kong -- points intermdiaires- - points situ~s
en Mongolie -- points au-delA.

Notes:

1. Les points A desservir sur les routes indiqu6es ci-dessus doivent tre d6termin6es
d'un commun accord entre les autorit~s aronautiques des Parties contractantes.

2. La ou los entreprises d6signes par la Region administrative sp6ciale de Hong-Kong
pourront lors de tout vol ou sur tous les vols, omettre de faire escale en tout point des routes
ci-dessus indiqu6es et desservir les points interm6diaires dans n'importe quel ordre, des
points en Mongolie dans nimporte quel ordre et des points au-deIA dans d'importe quel or-
dre, A condition que les services convenus sur ces routes aient leur d6part dans la Rgion
administrative spciale de Hong-Kong.

3. Aucun trafic ne pourra etre embarqu6 en un point interm6diaire ou au-delA pour tre
ddbarqu A des points en Mongolie ou inversement, sauf lorsque les autorit6s a6ronautiques
des Parties contractantes en seront convenues autrement.

4. Aucun point situ6 en Chine continentale ne pourra etre desservi en tant que point
interm6diaire ou point au-delA.

Section 2

Routes A desservir par la ou les entreprises d6sign6es par la Mongolie:

Points en Mongolie -- points interm~diaires -- R6gion administrative spciale de
Hong-Kong -- points au-del6.

Notes:

1. Les points A desservir sur les routes indiqu~es ci-dessus doivent Stre dtermin6es
d'un commun accord entre les autorit6s a6ronautiques des Parties contractantes.

2. La ou les entreprises disign6es par la Mongolie pourront lors de tout vol ou sur tous
les vols omettre de faire escale A nimporte quel point des routes ci-dessus et desservir dans
nimporte quel ordre des points en Mongolie, des points interm6diaires et des points au-de-
la, A condition que les services convenus sur ces routes aient leur d6part en Mongolie.
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3. Aucun trafic ne pourra tre embarqu& en un point interm6diaire ou en un point au-
deli pour tre d6barqu6 dans ]a R6gion administrative sp6ciale de Hong-Kong ou inverse-
ment, sauf lorsque les autorit6s a6ronautiques des Parties contractantes pourront en conve-
nir A tout moment.

4. Aucun point situ6 en Chine continentale ne pourra Stre desservi en tant que point
interm6diaire ou point au-delA.




